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Az ÉRTÉKESE CZIKKEK zx 
Kéziratok nem adatnak vissza. 
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Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, 1878. márcz. 9. 
() Sepsiszentgyörgy városa a mellett, hogy a kisebb polgári pörös ügyek elintézését - a törvény. rendelete értelmében - a községi biráskodás keretébe a maga idejében beilleszté. egyszersmind azt az engedélyét is igénybe vette a törvénynek, hogy a békebiróságot lé- tesitette. 

Kolozsvár törvényhatósága szek sVezér-városa, 
Annyira szoritkozott, 
kötelezi, de a békebiróság életbeléptetését még meg sem kisértette, 

az erdélyiré- 

hogy a mi nagy tekintetü előljáróságunk ilyen bizonyítványokat solgáltat ki számunkra s fokozva fokozza hirnevünket, mely e várost, mint 
kivül megilleti. 

lm, már a kisebb polgári pörös ügyek 
törvényszerű átvételét elrendelő miniszteri le- 
irat a kellő intézkedések megtételére febr. 
25-dikét tüzi vala ki s a leirat a törvény- 
hatóság ez iránt összehivott gyülésében már 
febr. 27-kén tárgyalás alá Került. Azért-e, hogy a gyülés a kinevezés jogát kénytelen 
legyen - az idő rövidsége okán - a tek. tanácsra bizni, mint az megkisértve volt, de mit a bizottság - szokatlan erélylyel - mégis csak magának tartott fön; azért-e, hogy a nagyszerü programm évek óta kitüzött s évek alatt számtalanszor ismét és ismét tár- gyalt föladatainak: a közvágóhidnak, a sza- mosi vashidnak, sat. sat. kárbaveszett actái egész kényelmesen levéltárra legyenek tehetők 8 ez minden idejét igénybe vette a tanácsnak 

mi, avatlanok, nem tudhatjuk, mi csak épen a tényt látjuk. 
És a törvényhatósági bizottság, ugy lát- szik, érezte is az idő előhaladottságának kény- szerét, a midőn a márezius 1-sejével életbe léptetendő intézményt a tek. tanács oly ki- tünőleg előkészitette, hogy febr. 27-én még Sem a személyzet, sem a. berendezési kész- letek, som a helyiség felől még senki csak 

nem is álmodhatott s valószinüleg e körül- 
mények hatása alatt történhetett, hogy a tör- vényhatóság még meg sem kisérté törvény- 
adta jogának - a béke-biróság folállitásának 
77 érvényesitését, hanem türelmesen s talán álásan is fogadá, hogy legalább ennyire el- juthatott a tek. tanács gratiájából. 

egy intelligentialis központot, kétségen 

Magunk is jobbnak találtuk, hogy, ha 
már ilyenek valának az előkészületek, azon al- 
kalommal nem tétetett valamely elhamarko- 
dott kisérlet a béke-biróság rögtönös beren- 
dezésére. De ezzel nem hisszük, hogy föl 
kellett légyen adni a város jogát véglegesen 
8 nyugodt előkészületek nyomán ne kellene 
legalább gondolnunk arra, hogy, ha a mi ta- 

nácsunk képtelen is a város követelményeinek 
Rkielégitésére, maga a bizottság ne gondoskod- e tekintetben csak épen 

a mennyire a törvény 
hatnék a saját érdekeiről s ne kezdeményez- 
hetné a maga részéről azt, a mit tulajdon- 
képen az előljáróság kötelességében áll vala ; előre látnia, előkészitenie és folyamatba in- Hja! hozzá lehetünk már untig szokva, ditnii. 
Mert mi ugyan elismerjük, hogy tisz- 
tán az ügyvédek szemüvegén át nézve a kér- 
dést, előnyösebb rájuk nézve, ha azon na- 
gyobbacska polgári pörök, melyek a békebi- 
ró előtt volnának röviden és könnyebb szer- 
rel - és a mi fő: kevesebb kiadással elin- tézhetők - továbbra is ügyvédi préda ma- radnának; s azt sem tagadjuk, hogy a mi 
tisztelt polgármesterünk, mint az ügyvédi ka- 
mara tiszteletbeli elnöke (mi ez 4) érezheti, 
mint ilyen, föladatának az ügyvéd urakpárt- 
fogását - de, talán, nem vétetik nekünk 
rosz néven, ha mi, mint nem ügyvédek, a 
polgárság, a jogügyeiket elintézni akaró kö- 
zönség érdekeit tekintjük, nézeteinkre nézve 
kizárólag irányadónak s elengedhetetlennek 
tartjuk, hogy ha Sepsi-Szent-György városa 
létesiteni tudta a béke-birói intézményt, Ko- 
lozsvár se szolgáltassa ki magáról azt a sze- 
génységi bizonyitványt, hogy nem birja, 
ember hia okán nem birja, igénybe venni 
azt a jogot, melyet a törvény a nagyobb 
törvényhatóságoknak e tekintetben rendelke- 
zésére bocsát. 

Mi sok mindenhez hozzá vagyunk, az 
,uj aera" folyamán szoktatva, de talán nem 
épen mulhatatlan, hogy még uj földrajzot is 

ezer lakossal, muzenm, egyetem, 3 gymna- 
sium, 2 tanitó-képezde, polgári iskola, 27 
elemi oskola, stb. stb., falu a Szamos 
partján." 

Azért hát inditványozzak a béke-birói 
intézmény életbeléptetését. 

-Az átalános vámtariffa fölött folyt tár- 
gyalásról az osztrák alsóházban azt irja a „Tres- 
sor", hogy a tárgyalás befejeztetett, a nélkül, hogy .. 

A MELET: TARGZÁJA 
Az ödenyeileri kastély. 

Elbeszélés. 

8.. ey 
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Ejji csevegések. 
(Folytatás,) 

Sok időnek kelle 6 jelenet után elmulni, mig ismét alkalom kinálkozott, hogy bevalljam szerel- memet Czecziliának. 7 
Az őreg Boccaferri illetlen módon, kigombolt, inggel, nyakkendő nélkül, s félig részegen állt előttünk, a mint rendesen szokott lenni, ha éppen egészen részeg nem volt. Celio dühösen tombolt lábaival, mikőzben a festéket mosta le arczáról. 
- Igen, igen, szólt a vén Boccaferri, is- mét csak azt mondom, ha mindjárt megfojtasz is. Te vagy az oka az egésznek; rosszul, a leg- rosszabbul végezted feladatodat! Azt tudtam eddig is, hogy rosszul játszál, dő annyira rosz- mak, mint a milyen ma este voltál, még sem tar- tottalak volna. 
- Hát én talán nem tudom, hogy rosz- szul végeztem dolgomat, maga rosz részeges kancsó? kiáltott fel Celio, görcsösön gyürve ösz- sze kendőjét, hogy az öregnek arczához vágja. De midőn Czecziliát belépni látta, abban hagyta e drámai mozdulatot, s a kendő lábainkhoz esett. 

le Czeczilia ! kiáltott, a mint beléptünk, szaba- dits meg ettől a gonosz lélektől, bolond, részeges atyádtól; ez a vén bolond, szamárrugásokat mér itt reám. Hagyjon békét nekem, 
kidobom az ablakon! 

a Celio hevessége annyira korcsmabűzü volt, 

mert különben 

hogy egészen fellázitott, de a békés lelkü Czeczi- 
liát ez sem meglepni, sem felinditani nem lát- 
szott. Mint egy szalamandra, mely a tűztől sem 

két ellenfél közé, megragadta kezeiket, s e szók- kal kényszeritette őket kibékülésre : 
! s pedig még is szeretitek egymást 

mind a ketten! Ha atyám ma este kissó bolond, 
azt csak a bánat okozza, ha Celio haragos, ugy ez mai balesetétől származik! és pedig tudhat- 
ná, hogy az ő szerencsétlensége inditotta öreg ba- 
rátját oktalan, beszédekre. 

A vén Boccaferri most Celio nyakába borult, 
s őt karjai közé szoritva igy kiáltott fel: 

- Ieten a tanum, hogy csaknem ugy sze- 
retlek, mint tulajdon édes leányomat. 

S azzal elkezdett sirni. E könnyek részint 
szivéből, részint a boros palaczkból eredtek. Celio 
vállát vonogatta, miközben viszonozta ölelését. 

- Lásd fiam, kezdé ujból az őöreg, én té- 
ged, anyádat, nővéreidet, fiatal fivéredet, vala- 
mennyit az egekig szeretném emelni. . . Fejető- 
ket fénysugárral venni körül, s villámokból tenni 
homlokotokra koronát, mint az isteneknek!... És most te ide jösz, és csinálsz egy horribile fias- 
c0-t, csak egyedül azért, mert nem kérted ki ta. 
nácsomat ! 

Néhány perczig igy csacsogott még tovább. az őreg, de rendre, rendre tisztulni kezdtek esz- 
méi. Pompásan beszélt a művészet iránti ragasz- 
kodásról, a balul felfogott egyéniségről, mely 
megrontja a tehetséget. Az egyén egyéniségének 
nevezte azt. Eleinte darabosan, bizarr, homályos szavakban fejezte ki magát, de a mint tovább be- 
szólt, mind inkább szünt mámera. Most már rendkivüli tisztasággal mondta el véleményét, sőt sikerült azt kellemesebb alakba önteni, 
jasabb szavakkal kényszeritni az ellenkedő 
annak meghallgatására. A főbb dolgokra nézve ugyanazokat mondta el, mit én a herczegnőnek, csak más alakban és jobban. Láttam szavaiból, 
hogy ő is ugy gondolkodik, mint én, vagy is én 
mint ő, és hogy saját gondolataimat elemezi mű- 

s nyá- 
Celiot 

értően. 

tanuljunk, melyben ez áll: „Kolezsvár, 27 

.
 

az en bloc szavazás szükséges lett volna. A bi- 
7ottság többségének sikerült javaslatait - melyek 
eltérnek részben a kormány előterjetésétti s rész- 
ben a kisebbségi javaslatoktól - elfogadtatni. Ez 
eltérések vonatkoznak első sorban a pénzügyi vá- 
mokra és nevezetesen a kázóvámra. Ezenkivül, a 
kisebbség javaslatára a jutefonalak vámja 1 frt 
60 kr., a finom pamutszöveteké 100 frttal s A 
kocsiteritőké 10 frttal lett elfogad a. Nagyobb 
különbség van azonban az a magyar 
képviselőház által elfogadott tételek közt s itt fog 
kezdődni a „"kiegyezés" tulajionképi feladata. Min- 
denesetre tekintetbe veendő még az is, hogy minő 
állást fog az urakháza, melyben a nagy földbir- 
tokos osztály van képviselve, a törvényjavaslattal 
szemben elfoglalni. A felsőház tán indittatva fogja 
érezni magát arra, hogy közvetitő állást foglaljon 
el a magyar és osztrák parlament közt s hogy a 
kávóvámot 22 frtra fixirozza, mely esetben a 4 
frt helyett 2 frt lenne a kü önbség, a mi miatt 
a kiegyezést nem volna érdemes elejteni. Consta- 
táljuk, hogy nehány nap őta bizonyos körökben 
nagy reménynyel viseltetnek a kiegyezés sikere 
iránt, ugy, hogy márezius végére mégis csak tisz- 
tába lesznek hozva a függő kérdések. Ez ugyan 
nem absolute lehetetlen, de nagyon valószinütlen. 

- Bosznia és Herczegovina moeg- 
szállásáról irja többi közt a „Journal des 
Debats" : 

»El van tehát határozva, hogy be fognak 
menni a két tartományba. De minő ürügy alatt? 
az osztrák kormány előtt a formai kérdések ko- 
rántsem közönyösek. Bevonulni a két tartomány- 
ba azért, mert az oroszok is bevonultak Bulgáriába, 
nem látszik elegendő oknak a bécsi doctrinairek 
előtt. Aztán ezzel kitennék magukat annak, hogy 
büntársai az orosznak. Pedig hát Ausztria kezdet- 
től fogva büntárs. De a decorum a fődolog. Bécs- 
ben tehát keresnek valamely theoriát, rendszert, 
vagy űrügyet, melylyel mentegetni lehessen a te- 
endő lépéseket. Sikerült is rávenni nehány bosnyák 
béget, kik küldöttségképen Bécsbe mennek meg- 
kérni a császárt, hogy jőjjön segitségükre. Nagyon 
jól van. Tehát Ausztria birni fogja a bosnyák 
népek beleegyezését. De még sokkal inkább sze- 
retne a conferentiától meghatalmazást nyerni Bosz- 
nia és Herczegovina elfoglalására, hogy tettét Orosz- 
ország ellen irányzottnak tüntethesse föl. Akkor 

aztán meg lesz óva minden Játszat. Ez minden- 
egetre becsülendő egy bizonyos mértékig, mert egyik 

jellemvonása a bécsi kormány hagyományos be- 

csületességének, de mai napság az ily hagyomá- 
nyok kimentek divatból s az emberek minden te- 
ketória nélkül szoktak eljárni." 

- Szláv lapok az occupatióról pro és 
contra. Az ujvidéki „Zasztava" „Ausztria-Magyar- 
ország és Bosznias feliratu czikkében a monar- 
chiánk által eshetőleg occupálandó Bosznia ügyé- 
re vonatkozólag a következőket irja: 
pAzon pillanatban, a mel 

magyar hadsereg a határt állópi át Bos 
niába teszi: a szerb hadsere gnek is át 
kell lépnie a Drinát s Montenegrónak is 
Mostár felé kell venni utját. A szerb fejedelem- 
ségekre, melyek hóditó háborut nem folytáttak, a 
legdöntöbb pillanat következik be. A legéberebb 
szemmel kell kisérniöők szomszéduknak minden 
léptét, melyet az a büszke Bosznia és Hercze- 
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gok koszorujában a legszebb virágot képezik, ten- 
ni fog. Az összes politikai tekintetek, melyek ed- 
digelé a szerb fejedelemségeket visszatartották 
Boszniától s Herczegovinától, az osztrák-magyar 
seregnek Boszniába való bevonulásával - meg- 
szűnnek. Az ugynevezett politikai tusának ez eset- 
ben meg kell szünnie, ha csak azt nem akarják, hogy 
a Száván tuli szerbség üterében a vérlüktetés 
megállittassék s oly sok áldozat után a mostani 
szláv háboru legszebb gyümölcse a szerbség és 
szlávság ellenfeleinek ölébe essék. Oroszországnak 
a szóban forgó esetben egy próbát kell kiállania, 
mely alkalommal ki fog tünni, hogy a szerbség- 
nek szánt szérep lapda-e vagy árbecslés idegen 
érdekekért, avagy remélhető-e, hogy a nagy szláv 
egység jogegyenlő tagjának fog elismertetni. Az 
anya szerb országnak, mely hősöket szült a tö- 
rökök ellen, lesznek tán gyermekei, kik a szerb- 
ségre nézve ily baljóslatu körülmények közepett 
is tudni és merni is fogják a szabadságot s a 
balkáni szerb nép egyegülését hangsulyozni, s azt 
olykép hangoztatni, hogy az naz orosz-osztrák- 
magyar érdekeks között is hallható és meghall- 
ható legyen." 

A zárai dalmát „Narodni Liszt „Men- 
jünk Boszniába 18 föliratu harczias költeményé- 
ben „Ausztriá"-t felhivja, hogy siessen az elnyo- 
mott bosnyákok felszabaditására, ,a magyarok 
szavára pedig ne hallgasson, kik Ausztriának 
csak is vesztére törnek, mindenkit lábbal ti- 
pornak." 

fél, mint a viharhoz szokott hajós, ugy siklott a 

Eddig soha nem máéltattam figyelemre ez 
öreg ember szavait, kinek rendetlen életmódja 
nagyon ellenemre volt. 

Ma este észrevettem, hogy sok szellem, 
lelki fnomság van benne, a művészet elméletében 
nagyon sok ismerettel bir, és néha oly kifejezé- 
seket használ, melyek a leglángeszübb embernek 
is becsületére válhattak volna. 

Cel'o elszontyolodva hallgatta szemrehányá- 

sait, csak nagyon gyengén védekezett, és egész 
nemes nyiltszivüségével, mely jellemzé őt, láttat- 
ta vele, hogy akarata ellenére is meg van győ- 
ződve szavai igazságáról. 

Ez alatt az idő mult, a Jámpákat kezdték 
már oltogatni a folyosókon, s a szinház ajtait be 
kelle csukni. 

Az őreg Boccaferri mindenütt otthon érezte 
magát. Azon bámulatos gondtalansággal, mely a 
korhelyeknél valóságos áldásnak mondható s neki 
is sajátja volt, akár a földön is elfeküdt, vagy 
reggelig is elbeszélgetett volna itt velünk. a nél- 
kül, hogy épp oly kevéssé törődjék a mások, mint 
saját bádgyadtságával. . 

Czéczilia azonban karon fogta őt, hogy el- 
távozzanak, az utczára érve bucsut vett tőlünk, s 
én magamra maradtam Celioval, ki igen izgatott- 
nak érezte magát arra, hogy már feküdni me- 
hessen, s el akart kisérni lakásomra. 

- Ha meggondolom, szólt megfogva ka- 
romat, hogy ma estére legalább tiz előkelő hely- 
re vagyok meghiva vacsorára, és hogy ismerőse- 
imtől, ugy illenék most, hogy felkeressenek engem 
vigasztalni! De senki nem vágyik most társaságom- 
ra, senki nemsajnálkozik távollétem felett, nincs egy 
barátom is, ki valóban óhajtott volna velem ta- 
lálkozni, mert oda át voltam a Czéczilia páho- 
lyában, s midőn enyémben nem találtak meg, 
égyik sem igyekezett megtudni, ha valyon nem 
csak egy fal választ-ó el tőle? Ez átkozott vé- 
kony közfalon át, oly szavak jutottak fűleimhez, 
melyek sok anyagot adtak a gondolkodásra. „Már 
elment! Alkalmasint kétségbe van esvel? Sze- 
gény ördög! Nó én nem várom, megyek. Én itt 
hagyom uévjegyemet. Cseppet sem bázom, hogy ! 

nem találkozom vele ma este, sigy tovább". Igy 
beszélgettek egymás közt, az én kedves jó bará- 
taim. Én pedig egészen csendesen ültem ott, s 
örültem, midőn távozni hallottam őket. . . 

(Folyt. köv.) 

Deáki Filep Sámuel élete 
és irodalni munkássága. 

(Szúl. 1784. okt. 25., t 1855. okt. 21.) 

Irta: JAKAB ELEK. 

(Folytatás.)! 

A nemzeti dalműnek szenvedélyes barátja 
volt s azoknak, kik annak kiválóbb képviselői 
voltak, határtalan tisztelője, igy az őreg Szerda- 
helyinek, kit barátjaként szeretett, Schodelmét bá- 
multa. Dérynének a pesti szinháztól megválásakor 
kötetlen beszédben ebucsudalt irta: 

Bucsudalod zeng tehát 
e disz csarnokban, 

Thaliánk koszorus papnéja, 
ki mint a tavasz hirnöke, 

a kora pacsirta 
a honi hangászat parlagi rögeiről 
első röppenél fel 

ébredést hirdetni. 

Báj csalogány csattog bár 
a magyar zene már felépült templomában, 
neved, tetteid 
a jó és szép barátainál 

örökre fenmaradnak. 
Vedd tőlök e kis emlényt, 
táláljon ez is hegyet 
kivivott szép koszoruid közt. 

Midőn Wlasits Ferencz horvátországi 
bán, mint királyi biztos. 1838. Kolozsvárott el- 
sőbben megjelent, a tiszteletére adott szindarab 
előtt eléneklés végett, az ott levő kassai dalszi- 
nész társaság kérésére e kardalt irta: 

Nagy férfi, kit a hazának Isteni 
Olyjól választva tudának Küldeni/ 
Kit jó királyunk kegyelme 
Hozzánk elbocsáta még, 
Hogy dássa a nép szerelmes 

govina ügyében, mely tartományok a szerb orszá- 

fonóda 
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A székely lóbeszerzési alapról. 
Hová s minő közczélra forditsuk a székely 

lóbeszerzési alapot- e czim alatt a tisztelt ,Ke- 
let" 56-ik számában ,figyelő- aláirással egy igen 
szépen kigondolt tanács adatik a volt székely hu- 
szár családoknak. Nem vonom kétségbe a jóaka- 
ratot, hazafiui nemes indulatot, hanem én is arra 
kérem a szerkesztő urat, sziveskedjék a vonatko- 
zó alap elhelyezésére nézve nekem is annyi tért 
engedni, hogy egy és másra nézve, nézetem el- telni hogy sgy és. másra 
. A tisztelet hangján óhajtok a dologhoz szó- 
lani, azért a mit elmondok, cs ak nézetem, lecz- 
kézni az illető családokat, feljogositva nem érzem 
magam, s azt hiszem más sem. ; 

A „Nemere" tisztelt szertkesztője közölte né- 
zetünket, a miért csak köszönettel tartozunk, hogy 
a „Nemere" pártállást nem kivánt elfoglalni, bi- 
zonyitja az is, mert nézetünket minden commen- 
tár nélkül adta, tehát se jobbra, se balra nem 
agitált, ennyit nyilvánitani már udvariasságból is 
tartozom. ; 

Tisztelt ,figyelő" ur inpracticusnak mond- 
ja a „Nemere" eljárását azért, hogy tért engedett 
nekem s másoknak, s azzal tisztel meg, hogy a 
mit egyik épit, a másik lerontja; „figyelő" ur 
pedig oly véghetetlen szerelmes bele és csalhatatlan- 
nak hiszi a fonódagyárt, oly annyira, hogy nem 
fél kimondani, miszerint egyedüli üdve a széke- 
lyeknek csak is a fonóda lehet s oképes lenne 
mint Jupiter az ő istenének: a fonóda gyár- 
nak, borral, nektárral szolgálni még mások rová- 
sára is! 

Hát ugyan kérem aláson, ki nem óhajtja a 
létrehozatalás? óhajtjuk biz azt, és áldoz- 

ni is akarunk legalább .15-20 ezeret, de az 
egész összeget egy ismeretlen vállalatba fektetni, 
az őösszegetfa székely huszárok agriculturai mű- 
ködésétől egészen elvonni, sem nem practicus, sem 
nem igazságos dolog. Ha már most 15-20 ezer 
frtot rendelkezésre állitunk, megtettük kötelessé- 
günket, mivel nem szabad feledni, hogy az em- 
litett tőke a volt huszár családok által megtaka- 
ritott fillérekből áll és a volt huszárok alig kép- 
viselik a többi székelyek számszerinti 15%-kát, 
sziveskedjenek tehát mások is áldozni. 

Hogy az egész összeget miért nem óhaj- 
tom részemről átengedni, röviden indokolom. ÁAzt 
csak nem tagadhatja senki, hogy a fonóda meg- 
kezdésével kisérletet akarnak itenni, még pedig 
szép, sök és egyforma fonal elkészitésével, a szö- 

Esdünk, fogadd elérzetünket 
Fesd le neki hiv szivünket, 
§ ahoz, ki ily Főt bocsát 
Vidd e nemzét köz szávátt 
Hiv a magyar havájáhot 

Kirlyáloa 

A kir. biztoz az országban állitólag létező 
nyugtalansági szellem kinyomozására volt küldve. 
Kitünt, hogy a hir valótlanie Ő. a' legjobb véle- 
ménynyel ment el' az országből "nielya mint ag- 

Bgódott érkezésekor, oly benső rsgaszkodással vált 
el tőle. A magyaroknak az ő rekonszenye meg- 
nyerése volt politikájok, sylátszik, hogy a költe- 
mény irójára a közhangulat gyakorolt, nagy befo- 
lyást, a szinészek pedig ügyök iránt a kir. biztost 
jó hangulatra akarták birni. ; 

A bécsi aulisták 1848-ban a pebti ifjüság 
baráti idvezletére maguk Kebéléből kövételet kül- 
döttek. Elragadta a szíves fogadás által, melyben 
részesültek, egy Buchheim nevü orvosnövendék a 
magyar nemzet iránti lelkesedésében, mikot onnan 
Bécsbe a Zrinyi mnevü gézősen visszáment, a 
következő verset irta németül, egy pesti zenemü- 
vész zenére tette s köztetszést nyért hangművét 
később Bécsben is eléadni kivánván, Deáki az 
aulista kivánságára magyarra fordította s igy éne- 
keltetett el az augusztusban a bécsi Conservato- 
rium termében. 

Hol, hol a nép, mely szép honáért 
Vérét, életét áldozni kész? 

Hol, hol a nép, mely királyáért 
Mindent hiven s szeretve tész! 

8S hűn védi őt, ha jő vész, vihar ? 

lad 3saszó 
,Az a nép a derék mágyar! " 

Hol a mép "melysujtja, vélzszőkil 

A fajtalan dőly gógdaczát? a6n 
Hol, hol a nép, mely mind legyői 

Az elnyomettak zsarnokát? 
Melynél emberjögért küzd fő, kar. 

XKar. 
nAz a nép a defélkmagyat1 

Hol a nép, melynél szende nőben 
Szűz szemérem-rózsa pirul, 



vés megkönnyittessék és a vászon üzlet nagyba 
- házilag is - üzettessék, és hogy a kenyér- 

keresetté váljék, a czél szép, de termeszteni is keil 

a lent, - természetesen nagyba - azt el kell 
késziteni is, hogy megfonható legyen; továbbá 
midőn mind ezekre vászon elég van, piaczot is 

kell szerezni, szóval utat kell törni minden irány- 
ban, a mely müvelet sok akadályokkal, mellék 

érdekekkel jöhet összeütközésbe, igen könnyü nye- 

remény helyett, deficzitet hoz. Megbocsát nekem 

„figyelős barátom, ha kijelentem, miszerint én ez 

utat inkább tövisesnek, mint rózsásnak látom, s 

ép ezért az egész összeget egy ismeretlen válla- 

latba fektetni tanácsosnak nem tartom: Valószinü, 
hogy ily forma okok miatt bukott volt meg a 

„figyelő ur által Háromszéken czélba vett és 

részvényekre alapitani szándékolt fonóda ; ha már 

a vagyonosabb osztály irtózik egy részvényeken 

alapuló gyártól, helyesnek tartja-e „figyelő ur a 

székely-huszár családok többször emlitett tőkéjét 

amugy jó hiszemre, sok tekintetben szerencsétől 

feltételező s könnyen egy égő szikra által semmi- 

vé tehető vállalatba fektetni: nem hiszem ! mert 
nem szabad ám feledni, hogy ily kisszerű gyá- 

rakra még tüz elleni biztositást sem lehet kapni, 
és ha igen, vajmi drágán, az érték legfeljebb 4/a- 
ig. Áldozzon tehát a kormány is, áldozzanak a 
többi tehetős székely atyafiak, szabattassék a rész- 
vények értéke a lehető legkissebb összegre, sze- 

rintem 25 frtra, és a ki onnan vesz, vagy oda 

elád, legyen részvények által lehetőleg érde- 

kelve; ezt kivánja a hazafiuság, ezt az osztó 

igazság ! 
Továbbá azt mondja „figyelős ur, hogy ha 

a székely-huszár családok a fonódára szánják a 

lóbeszerzési alapot, egy pár hó alatt van pénz, az 

az: „részvény" tehát próm*) az elkopott hu- 

szárdolmányra, más különben évekig elhuzódhatik 

az ügy, és az utókor az érdekelt családokat át- 

kozni fogja hazafiatlanságuk miatt, nem hiszem, 

hogy ezt még maga figyelő ur is hinné, - hiszen 

mint fennebb mondám, részemről áldozni kivánok, 

hiszenn mások is. Hogy pedig a magas kormány 

utógondolattal adta volna vissza az alapot, két- 

ségbe kell ennek még árnyékát is vonnom; ha- 
nem hiszem, hogy vannak sokau, kik erőszakkal 

is kiaknázni óhajtanák az alkalmat - olcsó ha- 

zafiságért! én részemről megköszönöm szépen a 

tanácsot, de nem kérek belőle! 

Végül áttér a tagositásra, és a midőn egy- 

felől a mostani gazdálkodást rabló gazdálkodásnak 

nevezi, másfelől megesik a szive a tagositás ál- 

tal szűk határok és barázdák közé szoritandó szó- 

kely huszárok s más családok miatt; minő szép 

logika és naivság egyszerre! Meg kell bizony va- 

lahára a tagositásnak is történni, meg az erdő és 

legelő elkülönitéseknek, még pedig az 1848-ki * 
hogy ne kössenek békét. Ezután Oroszország bé- 

keföltételeit, a mennyiben ismeretesek eddig, a je- 

len legsérelmesebb erőszak k övetkezményeinek 
mopdja. 

alapokon, s ezért kell a székely huszár (családok- 
nak s másoknak is egy tisztességes kisegitő 

takarék-pónztár; mert hát fájdalom egy ke- 
vés oólcsó kölcsönre majd lesz szükség, hogy ne 

essünk egészen az uzsorások körmei közé; nem 

óhajtanám tehát ezért is az egész összeget egy 
véletlen Damnum elé vezetni. Fogadja szives üd- 
vözletem. 

Kolozsvárt, 1878. febr. 3. 
Czakó József, 

volt k székel huszár. 

*) táj szó: báránybörből, vagy más börből készitett 
külső galla és boriték, 

S a vér már a felserdülőben n 
A szent, honért oly lángra gyul, 

Hogy azért élni-halni akar? 

; Kor. 
Az a nép a lerék mágyar! 

Hol a Bé. melyet csalta fénye 
Álbecsületnek nem vakit, 

Melynél szent ősei erénye 
S hiven követi nyomdokait, 

Miket Mohácsnál bus hant takar? 

Kar. 

„Az a nép a vitéz magyar! 

Emlékezhetik az olvasó, mily nagy remények- 
kel bocsátotta európai útra 1847. Magyarország 

Havit 14 magyar ifjuból álló dalnok-társulatával, 
kiknek nemes czéljoka magyar népdalnak és nem- 

zeti éneknek a nagy nemzetek előlt bemutatása 
volt, mennyire kiváncsiak voltunk az eredményre 

s mily hű szivből kivánta nekik a legjobb sikert 
minden honát szereő magyar szív. Természetesen 

sok függőött attól : 

ben, az osztrák császár, de egyszer-mind a magyar 
király székvárosában. Ferdinand, a jó király meg- 
engedte, hogy a karinthiai kapu melletti udvari 
opera-szinpadon kilenczszer felléphessenek. A siker 
fényes s a dalnok-társulatra nézve kielégitő, fo- 
gadtatásuk meglepően kedvező volt. Midőn előa- 

dásuk sorát bevégezték, bucsuzóul Haydn ismert 
néphymuusza dallamára Deáki által irt ezen dalt 
énekelték: 

Éljen Ferdinánd királyunk! 

Éljen a császári ház! 

Hálaszókat hol találjunk, 

Hogy ránk ily kegyet ruház? 

A magyat, kinek honában 
Ős szavát visszaadá, 

Áldást, a császár lakában, 
Árpád nyelvén kér ma rá. 

Éljen Ferdinánd királyank! 
Éljen a császári ház ! 

(fFolyt. köv.). 

hogy fogják fogadui őket Bécs- 

A HÁBORU. 
Bulgária, a mint annak határkörvonalai 

a békeszerződésből kivehetőleg előtünnek, foglal- 
koztatja kiválóan a sajtót, s természetes, hogy min- 

denütt határozott ellenzéssel. 
E tekintetben a „Pol. Corr." egy pétervári 

levelet közöl, mely azt fejtegeti, hogy milyen hiá- 

ba való észszerütlen dolgot cselekszik Austria-Ma- 

gyarország, ha ellenzi először Bulgária tetjedel. 

mét; másodszor az orosz occupátiót. 

A mi az elsőt illeti, azt monudja a pétervá- 
ri muszka levelező, hogy minéi inkább biztositta- 

tik és kielégittetik az öt milliónyi (?) bolgár nép 

egységi érzete, annál kevésbé lehet attól tar- 

tani, hogy a bolgárok egy szláv állam alakulá- 

sára törekedjenek, a mit nemcsak Austria-Ma- 

gyarország, de Oroszország sam nézhetnejó szem- 

mel. Ebben gátolva vannak a bolgárok a szom- 

szédos népek irigysége és féltékenysége által. Ha 
pedig a bolgárlakta terület nem egyesittetik most, 

hanem két vagy több részre osztatik, ez örökösen 

ébren fogja tartani az egységre való törekvést a 
bolgárokban. 

A mi pedig az orosz megszállást illeti, 

semmi sem természetesebb, mint ez. A bolgárok 

csak most „szabadultak föl a török járom alól," 

ergo nem képesek az első szuszra kormányozni 

önmagukat. Orosz segélyre van tehát szükség s 
az orosz csapatok a tartomány lakosainak nyelvét 

(?) beszélik. A belga miliczia alkalmazására senki 
sem gondolhat komolyan. 

Abba igenis beleegyezik Oroszország, hogy 
az occupatió inkább európai szinezetet nyerjen 

s elfogad oly rendszabályokat is, melyek biztosi- 

tékul szolgálhatnak Európának arra nézve, hogy 

az orosz megszállás ne változzóék át fogla- 

lássá. Tehát formai, procedurai módositásokat 
hajlandó elfogadni Oroszország, s épen mert csak 

ezekről (?) lehet szó, a levelező nem hisz a 
monarchiánk és Oroszország közti confiictus lehe- 

tőségében. Minden egyebekben pedig, mik a do- 

log lényegét, a háboru által elért sikerek és 

vivmányok biztositékát illeti, Oroszotrszág 

hajthatlan marad s nem retten vissza egy 

uj háboru eshetőségeitől, sem. Igy gondolkoznak 

Pétervár mérvadó köreiben s miután igy gondol- 

koznak, mi a magunk részéről viszont a monar- 

chiánk és Oroszország közti háborus konfiiktus 

elkerülésének lehetőségét nem látjuk. 

Az angol lapok a béketföltételekről. 

ASaturdai Review csudálkozását fejezi ki, 
hogy tormaliter közölték Lord Napier és Sir Garnet 

Wolseley esetleges kinevezését, a mi csak ingerel- 
heti az oroszokat, a törököket pedig buzdithatja, 

A Morning Post kijelenti, hogy ámbár 

eddig nem jött köztudomásra a békekötés szövege, 

de azért eleget hallott annak megértésére, hogy 

miért tartott oly sokáig a békekötés aláirása. Mi- 

alatt lord Derby „remélt", Oroszország" cseleke- 

dett, csapatokat öszpontositott Konstántinápoly 

közelében, az egész birodalomban fegyverkezett, 

hogy mint mindenható jelenhessen meg a confe- 
renczián, vagy is inkább, hogy visszautasitsa a 

conferentiát. Oroszországnak minden nap óriási 

hasznot hajtott. Lord Derby reméllette, hogy márcz. 

első napjaiban összeül a conferentia, ezek ittvan- 

nak, és mégcsak a tárgyalások alapja sincs meg. 

A szövetségesei által elhagyutt császár nyilván a 

czárral egyetértve cselekszik. Kérdezi tehát a 

Morning Post, hogy hol késik „a brit érde- 

kek megvédése. Lord Derby végképen nem 

tudja megitélni a mostani veszélyt. Csak a kül- 
ügyi hivatal félénk politikája segitette győze- 

lemre Oroszországot. Ez most minden pillanatban 

lefoglalhatja azt, a mi neki tetszik. A szultán va- 

zallusa lett a czárnak, Lord Derby pedig szelid és 

szeretetre méltó tetszelgéssel bámulja a dolgok hely- 

zetét. De az angol nép másképen gondolkozik, és 
nem marad henye szemlélő. 

A Daily Telegraph ugy vélekedik, hogy az 
egész orosz politika miatt való aggódás és bo- 

szankodás, különösen uj év óta, tovább fog tar- 
tani. A kilátások a legszomorubbak. Ezentul nem 

a szultán, hanem az orosz követ fog uralkodni 
Konstantinápolyból. Még most is a tengerszoro- 
sok, Kis-ázsia vagy Mezopotámia bizottságáról be- 
szélni nevetséges. Mostantól kezdve Oroszország 
lett urrá a Nilus, a perzsa öböl, a fekete ten- 

ger, a Boszporus és az aegei tenger mellett. Ha 

ezt a békét aláirjuk, akkor lemondunk az ango- 
lok örökségéről. Azért szükséges az egykor Wel- 

lington által óhajtott „átalakitása a világnak". 
-- A kormány tehát bhelyesen cselekszik, ha 
nagy mértékben készül a báhortira, mely sokáig 
tarthat. ; 

A Times azt Miszi, hogy a halogatás csak 
azért történt, mert a törökök vonakodtak áten- 
gedni sunyi hatalmat és területet. A béke meg- 

van, de a veszély még nem enyészett el egészen. 

Törökország talán többet engedett, mint a meny- 

nyibe beleegyezhetnek a szerződést aláirt hatal. 

mak. Oroszországnak most Európával kell számol- 

nia, és taláncsak mostáll még fáradozásainak kü- 
szöbén. A török birodalom függetlenségeért vagy 
épségeért természetesen senki : sem fog: küzdeni; 
ezek a multéi; épen oly kevéssé fogja"a hatal- 
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mak bármelyike is a keresztyéneket régi sorsukra 

juttatni. Oroszországnak óvakodni kell az oly kö- 

vetelésektől, melyeket Anglia nem helyeselhet. Ha 
az 1877. juniusban közölt föltételeknél lényege- 

sen nem követel többet Oroszország, akkor legfő- 

lebb a diplomatiai nyomás lehet megengedett. 
- A cabinet bizonyára nem tartotta életveszé- 
lyeseknek ama föltételeket, különben tiltakozott 

volna, és már régóta megkezdette volna a fegy- 

verkezést. 

Az olasz trónbeszéd. 

Róma, márcz. 7. A király ma megnyitotta 

a parliamentet; a tronbeszédben ezeket mondotta: 

Midőn ismét a senatorokhoz és képviselőkhöz in- 

tézi szavait, a legszilárdabb bizalmat érzi, hogy 
egyetértő szándék által vezettetve megerősithetik 3 

gyümölcsőzővé tehetik a nagy munkát, melynek 
életét szentelte a királyság első alapitója (Tetszés.) 

A szerencsétlenségekben, melyek meglátogattak 
bennünket, nyilvánuló egyetértés meggyőz ben- 

nünket arról, hogy Olaszország egysége megren- 
dithetlen alapon van consolidálva, és hogy most 

az ország által hőn várt reformokkal foglalkozha- 

tunk. (Tetskés.) A király előszámlálja az előter- 

jesztendő törvényjavaslatokat: A választási] refor- 

mot (tetszés), a miniszterek felelősségéről, a köz- 

ségek és tartományok autonomájáról, a közrend 
föntartásáról, a pénzügyek ellenőrzéséről szóló 
törvényjavaslatokat, továbbá adóreformot, melynek 

segitségével a szegényebb osztályok terhe meg fog 
könnyittetni. (Tetszés.) A kormány azonnal ja- 
vasolni fogja a só árának és a lisztadónak le- 

szállitását. (Tetszóés a karzatokon.) Az uj vámta- 

rifa és a kereskedelmi szerződések jelentékeny jő- 

vedelmet fognak jövedelmezni, és hasznot fognak 

hajtani a nemzeti iparnak. Ajánlja a Francziaor- 

szággal kötött szerződés megvizsgálását, melynek 

gyors életbeléptetése sok jogos igényt fog kielégi- 

teni. A pariiament elé javaslatok fognak terjesz- 

tetni a plébánovok birtokáról, a kényszerárfolyam- 

ról, a bankjegy kibocsátási jogról, a posta és táv- 
irdai tarifáról. Az igazságszolgáltatás és a népok- 

tatás is igénybe veszi gondoskodásukat: törvény- 

javaslatok fognak terjesztetni a felsőbb biróságok 
ujjászervezéséről, az egyházi javak kérdésének 

megoldásáról; uj büntető codex is fog előterjesz- 

tetni; továbbá törvényiavaslat fog előterjesztet- 

ni a kötelező oktatás végrehajtásáról. 

Azután igy folytatja: Az utolsó háboruk ta- 
pasztalatai arra kényszeritették valamennyi álla- 

mot, hogy haderejüket ujjászervezzék. Önök, kik 
mindig büszkék voltak zászlóink becsületére, bi- 

zonyára szivesen fogadják a javaslatokat, melyek 

elő fognak terjesztetni, hogy hadseregünk és ten- 
gerészetünk ne legyen fegyverek és hadiszerek 

hijával, melyeket a tudománt napról-napra töké- 

letesit. 

Kormányom szerződést kötött, hogy a vas- 

utak üzletét magányosokra bizza. 

A reformok végrehajtásához oly pillanatban 

fogunk, midőn az általános figyelem a keleti ese- 
mények felé fordul. Minden hatalommal a leg- 

szivesebb viszonyokat tartottuk fönn, a szerződé- 
seket lelkiismeretesen tiszteltük, és bizalmas sem- 

legességet követtünk,. Mi tehát vonakodás nélkül 
egyeztünk bele a conferentia megtartásába. A ha- 

talmak tartós békét akarnak biztositani Európá- 
nak. Őszinte részrehajlatlanságunk nagyobb érté- 
ket fog kölcsönözni tanácsainknak, és legujabb 
történetünk okokat fog nekünk szolgáltatni, hogy 
az igazságossággal és a humanitás jogaival leg- 

inkább megegyező megoldást támogassuk. (et- 

szés.) Ez a mi meggyóőződésünk, mely a jővőre a 

legbecsesebb szövetséget biztositja részünkre; ezt 

a meggyőződést hatalmasan támogatják a jelen 

események. 

A ránk nézve legrendkivülibb viszonyok közt 
éltünk át egy eseményt. A pápa, ki 32 éven át 

kormányozta az egyházat, gyászolva és tisztelve 

szállott sirjába, és a hagyomáuyos szertartások, 
melyeknek kiséretében megválasztatott utódja, sza- 

badon, az ország nyugalmának, a lelkiismeretnek 

és az egyház függetlenségének megszavazása nél- 

kül voltak megtarthatók. (Élénk tetszés.) Főntarva 
intézményeinket, kibékitve a vallásos hit iránt való 
tiszteletet az állam jogainak rendithetlen védel- 
mezésével és a civilisatio elveivel : bebizonyitottuk, 
és ezentul is bebizonyitjuok, hogy mily termékeny 

az igazság. (Élénk tetszés.) 

A király reményét fejezte ki végüi, hogy 

uralkodása alatt Olaszország megtartja állását, 
melyet első királyának állhatatossága és népének 
erénye, szereztek. (Élénk tetszés.) 

A delegatiók. 
Bécs, márcz. 7. A „Pester Corr." a ma- 

gyar delegatusok előértekezleteiről ezt jelenti: 
Miután Szőgyényi Marich László elnök a d. u. 5 
órakor nagyszámban összegyült delegatusokat ne- 
hány szóval üdvözölte, Tisza kormányelnek közlé, 
hogy a közös miniszterium a holnapután szomba- 
ton 11 órakor tartandó nyilvános ülésen be fogja 
terjeszteni javaslatait. Az ugyanaázon napon 5 
órakor taitandó conferentián a magyar delegatu- 
sok ezen tárgyalások módusa felett fognak hatá- 
rozni. 

Bécs, márcz. 7. A magyar miniszterek 
déli egy órakor értekezletet tartottak A ndrássy 
grófnály négy órakor kezdődött a minisztertanács. 

mely egy óráig tartott. A minisztertanács beha- 
tóan tárgyalta a külügyi helyzetet. 

Bécs, márcz. 7. A magyar delegatió tag- 
jai öt órakor rövid értekezletet tartottak, mely- 
ben Tisza miniszterelnök szombatra kérte kitüz- 

ni a legközelebbi nyilvános ülést, minthogy az 
osztrák delegatió csak akkor tarthat ülést, és And 
rássy gróf egyidejüleg akarja benyujtani az elő- 
terjesztéseket. A legközelebbi nyilvános űlés 

ennek folytán szombat délelőtti 11 órára tüze- 

tett ki. 

Bécs, márcz. 7. A magyar delegatió össz- 

bizottsága eddigi dispositiók szerint szombat dél- 

után három órakor ülést tart. 

Bécs márcz. 7. Ő felsége ma délelőtt fo- 
gadta egymá-után Tisza miniszterelnőköt, Szendy 

honvédelmi- és Széll pénzügyminisztert külön-kü- 
lőn audientián. Szendét ő felsége igen kegyesen 

fogadta. 

Az 1878-iki fegyvergyakorlatok. 
Az 1878-ik évben foganatositandó fegyver- 

gyakorlatok tárgyában következő határozatok ho- 
zattak : 

Azon nagyobb hadgyakorlat miatt, mely ez 

évben Csehországban megy végbe, költségkimélés 
tekintetéből némely katonai kerületben a szabály- 

szerű gyakorlatok tartása korlátoltatni fog. Ezen 

kerületekben csapatgyakorlatok csak ott lesznek, 

hol gyalog csapathadosztályok egyesitve vannak, 

ugy, hogy e czélból menetmozdulatok nem szük- 
ségesek. Másutt a csapathadosztály összpontositás 

helyett vegyes fegyverrel kisebb gyakorlatok tar- 

tatnak, melyek össztartamát a rendelkezésre álló 

pénzhez képest három heti időre kell mérsékelni. 

A gyakorlatok bezárta után a korosztály szerint 

következő legénységet közvetlenül szabadságra 

kell bocsátani. A hol a gyakorlatok csak szeptem- 
ber vége felé végződnek, az ujonczokat ugy kell 

behivni, hogy október 16-án legyenek illető had- 
testetknél. 

A tartalók parancsnokságok a vegyes fegy- 

verekkel tartott gyakorlatokba, illetve a csapatba 
osztás ! összpontositásokba bevonandó; de egyes 

zászlóaljak bevonása átalán kerülendő. 
Lovas hadtestgyakorlatok foganatositásánál 

az idén sem kell figyelembe venni a hadosztály- 

gyakorlatokat, ellenben a csapatgyakorlatokat, a 

rendelkezésre álló pénz mérvéhez képest az ezred 

és dandárgyakorlatok tartama szerint meg kell 

hosszabbitani. Ez által nincs kizárva, hogy ott, a 

hol lovassági hadosztályok egyesitve vannak elhe- 

lyezve, hadosztály szerint is történhessék nehány 
hadgyakorlat. 

A katonai területi hatóságok felhatalmaz- 

tattak, hogy ez évben egyes lovas hadosztályok- 
nál, a mennyire pénzeszközökre való tekintet szük- 
ségessé teszi, dandárősszpontositásokat egészen el- 

ejtsék, s pedig különösen ott, hol a mult évben 

hosszabb tartamu dandárösszpontositás foganato- 

sittatott. Áz is a katonai területi hatóságokra 
bizatik, hogy az alája rendelt egyik vagy másik 

levasdandárnál a dandárösszpontositás helyett az 
előörsi szolgálatban tartasson több napi gyakor- 

latot, a mely alkalommal e szolgálat, a mint az 

valamely nagyobb hadtest előtt a lovasságra há- 

rul, ellenség föltételezése mellett beható módon 

gyakorlandó. 
A csapahadosztály gyakorlatokba az ordra de 

batailleszerint odatartozó üteg-osztályok is lehető. 

leg bevonandók. - Ily gyakorlatoknál, valamint 
vegyes fegyverű kisebb gyakorlatoknál ütegek oly 
mennyiségben s oly választás szerint alkalmazan- 

dók, hogy a mennyire lehet, az összes ütegnek 

minél gyakrabban adassék alkalom, a három fegy- 
vernemmel együtt működniök. 

A mig a tábori tüzérezredek ütegeihez a 

hatfogatos fölszerelés meg nem érkezett, ez ütegek 

lóállományának kimelésére különös tekintettel kell 

lenni. 

Támadó és tábori erődöket védelmező gya- 
korlatok mindenütt foganatositandók, a hol csak 

alkalom van; várbeli gyakorlatok csak Olműützben 

és Komáromban, de itt nagyobb terjedelemben, az 

azon idő szerint ott összepontositott összes csapa- 
tok bevonása mellett. 

A két honvédség csapatai, a viszonyokhoz ké- 
pest mint eddig, ezután is részt vehetnek a cs.kir. 
hadsereg gyakorlataiba. 

A csapathadoszály gyakorlatokban és meneti 
manővérekben részt vevő táborkarok és csapatok 

számára és időtartamra a menetdij pótlék engedé- 
lyeztetik. A kis egyes fegyverekkel való gyakorlatok 

tartama alatt a menetdij csak ott, s a rendelke- 

zésre álló pénzhez képest s igy szükség esetén csak 
azon napokra adatik, melyeken nagyobb gyakorlatok 
voltak, a hol azok a csapathadosztály-gyakorlato- 
kat pótolják. 

Azon lovassági lovak számára, "melyek a 
hadosztályi csapatgyakorlatokban, a vegyes fegy- 

verzetű kisebb gyakorlatok ban résztvesznek, to- 
vábbá a hadosztályi csapatgyakorlatokban résztvevő 

ütegosztályok lovai számára, valamint elovashad- 

osztályok csapatószpontositásban résztvevő ütegek 

lovai számára harmincznapi abrakpótlék, a kis 
vegyes fegyverüű gyakorlatokban résvtvevő ütegek 

lovai, valamint a táborkari tisztek, gyalogsági 
tisztek és a tábori tüzérség paripái számára, ha a 
hadosztályi csapatgyakorlatokban, vagy az azok 

helyébe vegyes fegyverzetü gyakorlatokban részt- 

vesznek, tizenőt napi abrakpótlék adandó. 

B.EL FŐőLD. 
Marosvásárhely, 1876 márcz. 6. 

(A korcsolya egylet bálja és az egyszerüség.) 

Jelige: „A fényüzés, minden 
más országnak áldás, de a ma- 
gyarnak átok." Deák Ferencz. 

A székely főváros derék hölgyei igen szépen 
bizonyitották be, hogy a körükből eredt inditványt 
az egyszerüségre, nemcsak hangoztatni, hanem 
követni is tudják s a korcsolya-egylet választmá- 
nyának nő tagjai: Gáspár Terka és Sándor 
Ágnes kisaszonyok, ugyIs tván ffy Pálnó 
urasszony, kik mindnyájan az egyszerüség zászló- 

vivői voltak, valóban köszönetet érdemelnek, hogy 

az egyszerüséget kezdeményeni s némely piperkő- 

czök boszuságára, de az értelmi többség általá- 

nos őrömére, ily szép diadalra juttatni szivesek 
voltak. 

Meglátszott az egyszerü öltözés kellemes ha- 

tása a bál kedélyességén, háziasságán ; mert ilyen 
kedélyes, fesztelen, jóizüű bál nem volt évek óta! 

A tánczosok nem kényszerültek az uszályok 
özönében vergődni; hanem gyönyörködtek a ter- 

mészet gyöngyeiben, a kik ezuttal a mesterkélt 
pipere által el nem torzitva, szebbek voltak, mint 
valaha! 

Sokakat láttunk a rendes bálok látogatói 
kőzül, a kik -hogy az egyszeri tanárral szóljunk 

- ,„nem voltak láthatók" és távollétük által fé- 
nyeskedtek; de inkább tiszteljük őket s értelmi 
tehetségükről többet teszünk fel, mintsem távol- 
létüket az egyszerű öltözst elleni tüntetésnek ve- 

gyük s hisszük, hogy csak sajnálni fogják elma- 

radásukat, ha e jóizű kedélyes bál hirét hallani 

fogják. Dicséret és köszönetet érdemelnek azonban 
azon szépek, a kik e bál fényét s az egyszerüség 

diadalünnepét megjelenésük által biztositották. Ott 

láttuk Zarándi Knöpfler Károlint, Pekry Emmát, 

Kozma Nina, Sándor nővérek, Hajdunővérek, Z. Bo- 

dolla Katinka, Antalfy Bóza, Stepháni Berta, Gáspár 
nővérek, Sándor Róza, Kabós Etelka, Keresztes Ilka, 

Mihály Róza, Lázár Iujza, Rosenthal Ilka, Krémer 
Julcsa, Hegedüs Anna, Szónásy nővérek, Takács 

Ilona, Mezei Vilma, Marosi nővérek, Kirsch Anna, 

Lázár Róza kisasszonyokat stb. A fiatal asszonyok 
között: Biró Mórné, Ilyés Károlyné, Tompa Gyu- 
láné, Lázár Benedekné, Fogarasi Döméné, Gubódi 

Sándorné, Boncz Gyuláné, Seibriger Károlyné, stb. 

A bál kedélyességét az ügyesen és merőben 

uj alakzatokkal rendezett füzértáncz nagyban fo- 
kozta s rendezője ifjabb Gáspár Antal, elismerést 

érdemel, s nagy részben ez ügyes rendezésnek kö- 

szönhető, hogy a mi óvek óta nem tőrtént, a bál 
kivilágos kiviradtig, reggeli 6 óráig, 
a legnagyobb animóval és jó keddvel folyt, s a 
nők csak ekkor kezdettek oszlani. 

Árgus. 
1 

gy jótékony est.) 

Erdővidék, márcz. 6: 1878. 

Tisztelt szerkesztő ur! Becses lapjában már 

előre jelzett „jótékony czélu bál a Székely-Muzeum 

javára" Baróthon márczius 2-án tartatott meg. 

Az a név, melyhez e mazenm alapitása története 

füződik - ha soha több jót nem tett volna, vagy 

tenni nem fogna - ugy is érdemes, hogy a szé- 

kely nemzet történetének lapjain az egyik legfé- 
nyesebb helyet foglalja el, Országszerte ismeri 

mindenki özv. Cserei Jánosné nevét, ki a székely 

muzeumot alapitotta s ki népével jól tett, midőn 

azt a közmivelődés utján a leghatalmasabb esz- 
közzel segitette elő. 

* 

Az általa felkarolt eszme vonzott-6 oly szép 

és akkora közönséget öszve, vagy az időtöltés 
utáni vágy ? biztosan nem tudom; annyit azon- 

ban jelezbetek, hogy midőn értésemre esett, hogy 
Dániel Gáborné, báróé Rauber Mária ő nagysága 

lesz bálunk matere - tudtam, hogy szép közön- 

ségre és ehez arányos bevételre lehet kilátásunk. 
A tapasztalatok nem szoktak csalni. 

A mi a bál rendezését illeti, teljesen sike- 

rültnek mondhatom. A rendező bizottság elnöke 

Zatureczky Bertha érdeme, e tekintetben mellette 
legtöbb Csiszér Albertné, Schvarz Zsigmondné, 
Bartha Károlyné, Zatureczki Izabella, Apor An- 
na, Bedő József, Bartha Mór, Diák Albort és 
Török Áron fáradozásuk érdemel elismerést. 

A mi az anyagi eredményt illeti, elég tud- 
ni, hogy a 200 drb. tombola tárgyra elkelt miut- 

egy 5-600 tombola jegy, s az 50 kros belép- 
tidij mellatt is a bevétel felül áll a 300 frton. 

TRODALOM és MŰVÉSZET. 
A történelmi társulat gyülése. 

A történelmi társulat tegnapelött tartott ha- 
vi ülésén Fraknói Vilmos a Martinovics féle ősz- 

szeesküvésről irt nagyszabásu tanulmányából felol- 

vasta a harmadik közleményt; ez méltóan sora- 

kozik az oly általános tetszéssel fogadott első kőz- 

leményekhez; számos érdekes részlettel gazdagit- 
ja politikai és cuiturai történelmünket; igen vonzó- 
an ismerteti a küzdelmeket, 

hazánkban a mult század végén folytatnia kellett; 

elmondja, hogy Martinovics társainak rőpiratait 

mind üldözte az udvari cancellária, hogy Magyar- 
országban kik voltak a sajtószabadság első szó- 
szólói; végül ismerteti Martinovicsnak Litterae ad 

Imperatorem cz. hires rőpiratát. Fraknói előtt Zsi- 
linszky Mihály értekezett a magyar nyelvű törté- 

melyeket a sajtónak 
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kKémer Flóris pémi kételyeket fejez ki az il 

roborare". E megjegyzés nyilván Beatrixnak szólt. 
Végül folyó ügyek következtek. A társulatba be- 

lalkozott és be is küldte már az első iv correc- 

elhatározása alapján folyó hó elsejével fel lettek 

ismét egy olyan ünnepélyt rendezzen, mely mig 

" 
netirás kezdetéről; fejtögette 

nikák, a hegedüsök énekei inkább tekinthetők 
történeti kutfőknek, mint költői műveknek, mert 

4 szerzőik is sokkal többet tőrődnek a történeti 
igazsággal, mint költői szépséggel; példakép fel- 
hozta Tinódi Sebestyér t. ki azt irja egyik versé- 
ben, hogy „legelső forrásból vette, a harczokban 
résztvett jámbor vitézekkel értekezett és sem ado- 
mányért, sem barátságért,1! sem félelemből semm 
hamisat bele nem irt.. Azután ismertette az Isői 
magyar nyelvű törréneti tankönyvet, Székely Ist- 
ván krónikáját, mely már sok kiadásban forgott 
közkézen. Fraknói után Csontosi János, ki a tár- 
sulat ez idei közgyülésén lett választmányi tag, 
e minőségben székfoglaló értekezést olvasott és 
bebizonyitotta ezzel is, hogy a kitüntetést teljesen 
megérdemelte. Memutatott egy 15-ik századbeli 
incunabulumot a Corvinából. Előre bocsátott egy 
bibliographiai értekezést a 15-században létesült 
első nyilvános könyvtárakról, melyek közt chro- 
nologiai sorrendben Mátyás királyó a negye- 

dik volt. 
A bemutatott incunabulum 1471-ben nyo- 

matott, 341 levélre terjed, ezimlapja gyönyörű 
festéssel van diszitve, Mátyás király és IV. Six- 
tus pápa czimerével. Értekező azt hiszi, hogy a 
könyvet Sixtus pápa küldte ajéndékba Mátyásn 

bülum auth icitása iránt; értekező czáfolni igye 
kezett Rómer ággályait. Fraknói figyelmeztet az 
Incunabulum egy bejegyzésére, (az értekezésben is 
emlitfetik) melyet Esztei Hippolitnak tulajdonit, 
ott ugyanis, a hol a házasságok érvényességéről 
van a szó a gyóntatók számára irt e könyvben, 
ez van bejegyezve: „non tu, aui cupis sponsalja 

lépett ujabban 4 alapitó tag (gróf Zamoiszky Jó- 
2sef, Kisteleki Lévai Henrik 2-200 frttal, Hold- 
mező-Vásárhely városa és id. gróf Teleki Góéza 
100-100 frttal); továbbá 26 évdijas tag. Balas- 
sa Bálint verseinek kiadására Szilády Áron vál- 

turáját; a Történeti tár második füzete, mely 12 
ivre terjed, már kikerült sajtó alól. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. márczius 9. 

- felsége a fogarasi rom. cath. hitközség 
temető-őri lakának felépitésére 100 frtnyi segélyt 
legkegyelmesebben adományozni méltóztatott. 

- A ,„négyfalusi női olvasó- és munkakör" 
a Hosszufaluban felállitandó felső leányiskola sze- 
génysorsu növendékeinek gyámolitására 130 frtnyi 
alapitványt tett. A közoktatási m. kir. miniszter 
nevezett körnek a népnevelés érdekének előmozdi- 
tását czélzó nemes keblü áldozatkészségeért elisme- 
rő köszönetét nyilvánitotta. 

A kolozsvári m. kir. pénzügyigazgatóság 
számgyakornok jelőlt Pap Sándort dijtalan szám- 
gyakornokká nevezte ki. ! 

- Király ő felségének a katonai ló- 
beszerzési bizottságok központositására vonatkozó 

oszlatva a bécsi, prágai és kolozsvári lóbeszerzési 
bizottságok, s mégkezdte működését a nagyvára- 
di uj bizottság. Elrendeltetett továbbá, hogy a 
budapesti bizottság egyik elnök-helyettese Székes- 
fehérvárra, a nagyváradi pedig Erdélynek egyik 
= lóbeszerzésre leginkább alkalmas - pontjára 
exponáltassék. 

Rudolf trónörökös hétfőn este Vil- 
mos császár zene-soirée-jára volt hivatalos s ott 
megjelent. Az estélyen részt vettek Berlin majd- 
nem valamennyi kitünőségei, a nagykövetek neje- 
ikkel, a birodalmi herczegek és herczegnők, szá- 
mos tábornokok, miniszterek s egyéb előkelő tiszt- 
viselők. A vendégeka királyasszony fogadó ter- 
mében gyültek össze, a Ai 10 órakor jelent meg 
közöttük. Az uralkodó-pár azután a cercle-ben 
üdvözölte a hölgyeket és férfiakat. A társaság köz- 
pontja Rudolf trónörökösünk volt, Vilmos császár 
és gróf Károlyi Alajos osztrák-magyar nagykövet 
folyvást körében mulatott. Berlini lapok igen nagy 
rökonszenvvel irnak fiatal üde szépségéről, férfias 
magatartásáról s biztos föllépéséről. A császárné 
és leánya is mindvégig ott voltak a hangverse- 
nyen, melyben Berlin legkitüánőbb művészi erői 
működtek közre. 

- A honvédelmi minister Jértesitette a 
törvényhatóságokat, hogy az általános vagy rész- 
beli mozgósitás esetén bevonuló tartósan szabad- 
ságolt, tartalókos és honvédlegénység a vasutakat 
és gőzhajókat, ha ezen közlekedési eszközök azil- 
letők tartózkodási helyéről a bemutatási állomás- 
helyre való utazásra felhasználhatók, - a kincs- 
tár rovására igénybe vehetik. Minthogy azonban. 
a vasuti és gőzhajói szállitási költségek mozgósi- 
tás esetén az illető utazó honvédek és katonák 
által nem fizetendők ki készpénzben: az ez eset- 
ben követendő eljárásra nézve a magyar-osztrák 
monarchia valamennyi forgalmi intézetével közös 
megállapodás jött létre, mely megállapodásokat a 
minister oly felhivással közli a törvényhatóságok- 
kal, hogy azokat haladék nélkül általános köztu- 
domásra hozzák és a járási tisztviselőket annak 
értelmében megfelelőleg utasitsák. 
Az árvaház javára rendezendő kőz- 

vacsora iránt városszerte a legnagyobb érdeklődés 
mutatkozik. A rendezőség a legnagyobb tevékeny- 

egyfelől anyagilag egy igazán nemes czélu inté- 
zetet fog támogatni: addig másfelől élvezet és 

mulatság tekintetében is egyik legszebb estéjét 
fogja képezni az idénynek. A kolozsvári társaság 
minden rendű hölgyei a legnagyobb készséggel 
sietnek a rendezőség által kitüzött szép czél elé- 

rését elősegitni, a mennyiben a rendezőség fel- 

szólitására már is nagy számmal ajánlották fel 

közremüködésöket mint felszolgáló pinczérlányok. 
Ime itt adjuk a szép koszoru névsorát: Kállay 

Clarisse, gr. Haller Fánny, gr. Wass Ida, Végh 
Ella, Katona Ilona, Hye Adrienne, br. Szeutke- 
reszti Anna, br. Bornemisza Anna, Macskási Ju- 

lie, Ugron Ilona, Máczedonfy Vinczéné, Tőrök 
Aurélné, Pataki Gizella, Molnár Sándorné, Veisz 

Ignáczné, Demeter Jenni, Ransburg Janka, Ditrói- 

né, Gálffy Irma, Br. Kornis Zsigmondné, Kánitz 
Ágostonné, Veisz Józsefné, Meizner Máriánne, De- 
áki Albertné, Stasitzky Jurits Margit, Hancz Ni- 

na, Barcsai Domokosné, Boér nővérek, Balogh 

Györgyné, Kaufman Jakabné, Szentiváni Krisztin, 
Timon Vilma, Hottner Ida, Gyujtó Róza, Mathie- 

vics Izabella, Girsik Ilka, Vizi nővérek, Bog- 

dánfy kisasszony, Plauer Camilla, Weinbergerné, 
Horovitz nővérek, Békési Lilla, Sikó Róza, Piger 
Irma, Váradi Ida, Pánczél Ilona, Mayer Ilona. 
Kilátásba van helyezve, hogy e diszes névsort, a 
még be nem jelentett közremüködő urnölgyek név- 

sora fogja folytatásul követni.] Ezeken kivül a rende- 
zésben sürögnek, fáradnak városunk azon köztiszte- 
letben álló hölgyei, kiknek lankadatlan buzgalma 
mélkül városunkban alig lenne elképzelhető egy jóté- 
kony, nemes czél előmozditása, élükön az árvaház lel- 
kes elnökével. A mulatságrendkivüli páratlan bérlet- 
szünetben fog adatni. Alsó páholy 5 frt, a többi je- 
gyek a rendesárban számittatnak, beléptidij 1 frt. 
vacsora jegy külőn 1 frt. gyermekjegy 50 kr. 
Belépti ugymint vacsorajegyek kaphatók lesznek 
f. hó 11-én kezdve Stein János, Demjén László és 
Polcz Albert kereskedésőkben, továbbá Orbán Jó- 
zsef és Tauffer (hidutczai) czukrászatában és a „nagy- 
kávéház"-ban, 12 én reggel 9 órától a szinházi 
pénztárnál. Páholy és támlásszék jegyek előjegyez- 
hetők f. hó 11-én reggeli 10 órától kezdve d. u. 
6 óráig bel-farkas utcza 16 szám. 

- Nagy valahára a városi tanács is 
megindult az utczák befásitása ügyében. Tegnapelőtt, 
azaz márczius 7-én a Kolozsvár utczáinak és té- 
reinek befásitására kiküldött bizottmány a város- 
házánái összegyült és a polgármester ur vezetése 
alatt, mérnők Tompa János, Kövári László, dr. 
Haller Károly, Dávid Antal, Nagy Lajos, Szen- 
kovics Márton, Richtar ajgazdászati tanintézet fő- 
kertésze, Gaszt városi erdősz urak személyében ki- 
ment a helyszinére, a nagyutczába, (miután egy- 
előre a főtér, belközép és a nagyutcza jelőltettek 
ki beültetés végett) és ottan a helynek megvizs- 
gálása után, ugy határoztatott, hogy az utcza 
mindkét oldalán végig vonuló kikövezett árok kö- 
zepétől egy méterre befelé legyen a fasor felállitva, 
és hogy egyik fa a másiktól nyolcz méter távol- 
ságra ültettessék. Az elültetendő fanemre nézve a 
paropli akáczfaj állapittatott meg; a mit e fanem- 
nek igen későn történő kihajtása, virulása és fer- 
de-növése miatt alig lehet halyeselni. Egyébiránt 
az előmunkálatok, ugy, mint a fahelyek kiczöve- 
kelése és a gödrök kiásatása még e napokban meg 
fog indittatni. A polgármester ur és a nevezett 
bizottmányi tagok még megtekintették és meg- 
vizsgálták, a még a mult őszön probául három- 
féleképen kikővezett darabocska szekér-útat is, de 
a mint kitünt, a lapos kövekkel kirakott rész sok- 
kal jobbnak és czélszerübbnek találtatott, annyival 
is inkább, minthogy a mérnök állitása szerint, az 
is csak annyiba kerül, mint a többi Bizony na- 
gyon szükséges, hogy ezen legnágyobb közlekedési- 
út a szüntelen jJövő-menő terhes- és könnyü-sze- 
kerekre nézve járhatóbb, a teherhuzó állatokra 
nézve kevésbbé kinzóbb, a gyalog járó-kelőkre 
nézve a pór és sár tekintetében türhetőbb legyen. 
Mindezen kezdeményezést csak dicsérettel lehet 
megemliteni. Vajhna mindez ne csak szalma-tüz 
lenne; vajha később a végről azt lehetne mondani : 
,finis coronavit opus.4 

- A kolozsvári nemzeti szinház Mű- 
sora 1878. martius hó 11-től martius hó 18-ig. 
Hétfő, 11. Judit asszony, kedd 12. Közvacsora (rend- 
kivüli, páratlan sz.) szerda 18. Petáud király (ope- 

rett, először,) csütörtök, 14. Fauszt, (Caravatti 
Pietro jutalomjátéka,) péntek, 15. Scheridan, szom- 
bat, 16. Mozes (Nagyné jutalomjátóka,) vasárnap 
17. Panna asszony. 

- Földényi Béláról az „Ellenőr" a 
következőket irja: A nemzeti szinházban tegnap 
este „Tartuffe-ban a szinház egy uj tagja lépett 
föl. Földényi Béla játszotta a törvényszéki 
szolga szerepét, elég tisztességesen. Tehetségéről 
ez alkalommal véleményt nem lehet mondani; 
alakitásában nem aknázta ki ugyan a komikai 
helyzetet egészen, de játóka buzgóságról tanus- 
kodik. 

- Meghivás, A kolozsvári tud.egyetemi 
kör vasárnap f. hó 10-én d. e. 11 órakor önkép- 
zőköri gyülést tart, melyre a tagok és az egylet 
iránt érdeklődő t. közönség tisztelettel meghivat- 
nak. A gyülés tárgyai: Vertán Pál birálata Ne- 
mes Eleknek értekezésére; Ferenczi Zoltántól Ju- 
dit asszony; és Tünődés költemény Antalfi Bélá- 
tól. Kolozsvártt, 1878. márt. 7. Árkosi Gyula 
e. i. elnök. Jánosi Béla titkár. 

séget fejti ki, hogy a jótékonyság csarnokában - A kolozsvári m. kir. távirda főállo- 
másnál az 1878-évi febr. havában feladatott 1608 

2831 " 

távirat. A feladott táviratok után befolyt 784 fr. 
97 kr. Az érkezett táviratok száma 2048. Az 
átmeneti táviratok száma 8790. Az összes távira- 
tok száma: 12246. 

- Az ujonczozás a napokban folyt le 
megyénél; kedden kezdődik a városnál, hol ezut- 
tal nem a tanácsházban, hanem a redouteban 
tartja a sorozóbizottság üléseit. 

- Necrolog. Vámosi György a ma- 
ga, valamint számos rokon nevében mély fájda- 
lommal jelenti, hogy forrón szeretett neje, az il- 
letők rokona, Kis Zsuzsánna, életének 70-ik, 
boldog házas életének 50-ik évében, néhány napig 
tartott tüdőlob következtében f. hó 8-án meg- 
szünt élni. A kiszenvedettnek hült tetemei, rövid 
egyházi szertartás után, f. hó 10-én d. u. 3 és 
1/4 órakor fognak kül-magyarutczai 10-ik számu 
házától a köztemető-kertbe kikisértetni, mely vég- 
tisztességtételre a rokonok, jó ismerősök egész 
tisztelettel meghivatnak. Béke poraira ! 

- Népedési moxgalom Brassóban, 
mint a „Kr. Ztg" irja, az 1877-ik évben 874-en 
haltak meg, ehez számítandó még 46 halva szü- 
letett gyermek, s igy a meghaltak összes száma 
920. A halálozás ez évhen közepes volt; a lefolyt 
10 év alatt legkisebb volt a halálozás 1867-ben, 
midőn 744-en, s legnagyobb 1874-ben, midőn 
1301-en haltak el. E szerint évenként 1000 la- 
kosra 31 haláleset esik. Élve született 1037 gyer- 
mek, s halva jött a világra 46. E szerint éven- 
ként 1000 lakosra 36 születés esik, s igy a sza- 
porodás 163. 
-A Szigligeti-ünnepélyre" e hó 

7-én Budapestről megérkeztek N.-Váradra: Jó- 
kai Mór, mint a tud. akademia képviselője, to- 
vábbá a nemzeti szinház képviselői: Feleki és 
Halmi. Törs Kálmán, Szigligeti veje, ki az 
ünnepélyen a családotés Zichy Antal, ki a ,Kis- 
faludy-társaságot" képviseli, e hó 8-án reggel ér- 
keztek meg. A kolozsvári nemzeti szinházat az 
ünnepélyen, gr. Eszterházy Kálmán, az itteni 
szinházi választmány alelnöke felkérése folytán, 
báró Dőry József főispán fogja képviselni. A ven- 
dégek tiszteletére rendezett banguett, tegnap dél- 
után 2 órakor tartatott meg a ,„Sas" nagyter- 
mében. 

- A Szigligeti-emléktáblára készült 
költeménynek térszüke miatt csak egy része, az 
első és utolsó versszak vésetett a táblára. A köl- 
temény teljes szövege igy hangzik: 
,Bölesőd itt ringott, itt gyult ki az isteni, 
A műyészet egén lángoló csillag utóbb: 
Égő sipkebokor, melyből mint hajdan, az ihlet 
Néphez az istenség intő sugalata szólt. 
Pusztában vezető tüzoszlop muzsa vezére 
A sivatag pályán, égi hazája felé. 
A láng most kialudt, de kihat dicsfénye örökre 
8 mig magyar él, neved és szent porod áldva leend." 

- A vwalesi herczeg jelenleg Párisban 
időz, hogy az egész hetet az angol kiálliításnak a 
Mars mezőn való végleges berendezésére forditsa. 
A herczeg egyuttal kijelentette, hogy ő a kiálli- 
tásnak nem csak tiszteletbeli, hanem valóságos 
elnöke leend. 

- A besangoni pékek már három 

szikra 

napja strikeolnak. A péklegények nem [akarnak 
éjjel is dolgozni, 4 frank 50. centimes helyett 5 
franknyi dijt követelnek, végre nem akarnak kö- 
telezve lenni, hogy élelmet és szállást gazdáiknál 
keressenek mint azelőtt. A pékmesterek pedig az- 
zal feleltek, hogy most maguk dagasztják és sü- 
tik a kenyeret s eszük ágában sincs, hogy a le- 
gények követeléseit teljesitsék. 

- A Rothschild család - mint apá- 
risi Figaró írja - évenkint 1.207,830 franknyi 
adót fizet. ; 

- Uj állami pénzjegyek. A bécsi ál- 
lami nyomdában előkészületek tétetnek uj állami 
pénzjegyeknek nagyobb mennyiségben leendő nyo- 
matására. Mint bécsi lapokban olvassuk uj öt- 
fori untosok fognak a jelenleg forgalomban 
levő hason összegü állami pénzjegyek becserélése 
végett készittetni. 

- Borzasztó öldöklés történt Somorján 
márczius 2-án. Alig egy negyedórányi távolságra 
a községtől, egy nagy erdő szélén korcsma állott; 
az öreg Gstettner-pár korcsmároskodott benne. 
Mindketten hajlott koruak voltak, s kivülök a 
házban csak 21 éves fogadott leányok Radmann 
Mária és 14 éves szolgálójok Arndt Kati lakott. 
Kőzelben egy kőbánya van, az ugynevezett ,Kai- 
ser-brache", melyben munkások foglalatoskodnak, 
a kik a korcsmának rendes napi vendégei. Ezek 
közül az egyik, bizonyos Dinghof József vasárnap 
estve a korcsmába betért, s ott csak a három 
nőszemélyt találta, mert a gazda maga betegen 
feküdt a másik szobában. Dinghof, a kit a jelen- 
voltak régebb idő óta jól ismertek, rövid üdvözlet 
után egy asztalnál helyet foglalt s bort kért. A 
mint a korcsmárosné a borral előjött s tőle mint- 
egy négy vagy öt lépésnyire eltávozott, hirtelen 
fölugrott, pisztolyt vett elő s azt az aszszonyra 
elsűtötte. A lövés az asszony jobb arczát horzsol- 
ta, s a srétek a szoba talába furódtak. Dringhof 
most a kamarába sietett, melyben az őreg Gstett- 
ner feküdt, s ezt egy éles nagy konyhakéssel meg- 
támadta s 12-nél több dőfést tett rajta, mellén, 
fején nyakán összeroncsolta, s három döfése fől- 
tétlenül halálos; ezek következtében Gstettner 
eszméletét vesztette. A vérengző fenevad most visz- 
szasietett s ujra a remegő korcsmárosnét támod- 
ta meg, mellén keresztül döfve. Azután a két 
leány következett, a kik a szabadba menekültek. 
Radman Marit mintegy 30 lépésnyire találta a 

korcsmától, késével reá rohant; a szerencsétlen 
leány kezével a kést megakarta kapni, s az jobb 
keze ujjait egészen a csontig átmetszette; a gyil- 
kos azután több szurást ejtett rajta. A 14 éves 
Arndt Katának sikerült megmenekülnie. A gyil- 
kosságot Dinghoff a magyar határszélen, de osztrák 
területen követte el, miért is a Lajtha melletti 
Bruck kerületi kapitánysága üldözi. Mindeddig 
eredménytelenül. Mi volt oka borzasztó tettének, 
alig sejthető; rablás semmiesetre sem, mert a 
korcsmából s a Gstettner-pár holmijaiból semmi 
sem hiányzik. A szerencsétlenek közül a két öreg 
még él, de megmaradásukhoz nem füznek remé- 
nyeket. 

- IX. Pius szentté avattatása - 
egy olasz lap hire szerint - már kőözelebb meg 
fog történni. A volt pápa egyik titkára, Nocelló 
az, ki erősen buzgólkodik ez ügyben és ki már 
február 17-én a bibornokok előtt tartott gyászbe- 
szédében is IX. Piusról ugy emlékezett meg mint 
szentről. 

- A pápa uj államtitkára, Franchy 
bibornokot, Simeoni utódját igy jellemzi a ma- 
gyar kath. klérus lapja: Franchy bibornok szé- 
les körben, mint bevégzett diplomata ismeretes s 
a sz. collegiumnak mint ilyen nagy befolyásu és 
nagy tekintélyü tagja. Sokat utazott s alkalma 
volt mindenfelé közvetlenül tanulmányozni a poli- 
tikai viszonyokat, melyekkel minden diplomatának 
tisztába kell lenni, legfőképpen pedig a katholikus 
és egyházi diplomatának. Franchi bibornok igen 
jól ismeri a helyzetet s ennek szükségeit. Ugy 
Madridban, mint Konstantinápolyban sokszor adta 
tanujelét nagy ügyességének és belátásának, - 
Azonkivül ama szellemek kőzéó tartozik, kik bár 
széles ismeretkörrel birnak, a saját szakmájuk- 
ban mégis kitünők. Jellemére nézve szeretetremél- 
tó s nagy megfigyelő tehetség. Mai nap, a mi- 
dőn az egyház annyi megtámadásnak van kitéve: 
kétszeresen nyereség e férfiu, mert mély érzéke és 
felfogása van jelenlegi korszakunk követelménye 
iránt. Mint a conlcave választási listája mutatja, 
Franchi bibornok is a pápai jelőöltek közt volt. 
Az első scrutiniumban 65 szavazatot kapott. Ugyan- 
ekkor az uj pápára 18 és Biliora 6 szavazat esett. 
Ez arány mutatja, hogy Franchi-t a bibornoktes- 
tület is kiválóan méltányolja. 

- Crispi minister, a kétnejüsége miatt 
támadt közbotrány miatt, lenaondani kényszerült. 
Főlemlitjük, hogy Crispi első neje, Crispi Rosalie, 
az egyetlen nő volt, ki részt vett a marsalai ezer 
hadjáratában, s férje által bemutatva lőn mind 
Victor Emanuel király, mind Margit herczegnő, 
a jelenlegi olasz királynénak. Crispi Rosalie a had- 
járatban való részvételeért az olasz állami pénz- 
tárból nyugdijat élvez. Crispi második nejét Bar- 
bagallo Filoménának hivják; Crispi őt 1877. ja- 
nuárban vette nőül. 

- Egy velocipede müvész, Stauton 
Dávid a mult héten arra vállalkozott Kondorban, 
hogy hat nap alatt ezer angol mértföldet jár be 

velocipéden, azort kikötéssel, hogy naponként csak 
18 óráig utazik. Stauton utra kelt hétfőn (feb- 
ruár 15 én) reggel 6 óra és 3 Iperczkor és csak- 
úgyan szombatra, márczius 2-án esti 11 óra, 8 
percz és 33 másodperczkor tul volt az ezer mért- 
földön. A mulatság 200 font sterlinget jövedel- 
mezett Stauton urnak. 

NEMZETI () SZINHÁZ. 

Bérlet 154-ik szám. 

Kolozsvártt, vasárnap, mártius 10-én 1878. 

A FALU ROSSZA. 
A budapesti nemzeti szinház által 1874-ik évre 
kitüzött pályázaton 100 arany pályadijjal jutalma- 
zott eredeti népszinmű dalokkal, 3 felvonásban. 

hta Tóth Ede. Zenéjét Erkel Gyula, 
Feledy Gáspár gazdag falusi föll- 

mivelő - - - - - Szentgyőrgyi. 
Lajos, - - - - Krasznai. 

költtkai) - Ditróiné, E. M. 
Bátki Tercsi, árva, Feledy Gás- . 

pár gyámsága alatt - Boér Hermin. 
Göndör Sándor, szolgalegény - Vidor Pál. 
Finom Rózsi, menyecske - - Balogh Györgyné. 
Csordás, gazdaember - - - Szabó Mózsi. 

Csordásnó - - Krasznainé. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott IRudapesten marcz. 9. 11 ó. - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra marcz. 9. 11 ó. 45 p. d. e. 

Ferencz Károly főhereczeg halá- 

la csöndesen, szenvedések nélkül 

következett be. Temetése kedden 4 
órakor lesz. 

Wencheimnál a delegátusok ta- 
lálkoztak gr. Andrássyval, megnyug- 
vást meritettek érdekeink megvédé- 

se iránt. Az okkupaczióról most szó 
sincs. 

A bosnyák menekültek ellátása 

fejében áprilig hat milliót kérnek. 

Románia visszautasitja Dobrud- 

zsát, Besszarábia átengedése miatt 

a hatalmakhoz fordul. 

a budapesti 

A lengyel delegátusok minden- 
kép a magyarokkal szavaznak. 

Legujabb. 
A Szigligethi-ünnepély Nagyváradon 

tegnap 9 órakor vette kezdetét a rom. kath. 
templomban. Az egyletek és társulatok lobo- 
góik alatt vettek részt. A rendet a tüzoltók 
tartották fenn. A ravatal fényben uszott és 
koszorukkal volt boritva. Jelent volt a város 
és megye hivatalnoki kara; e két testülettel 
jelentek meg a szertartáson a fővárosból ér- 
kezett vendégek: Jókai, Feleki, Halmi, Törs; 
Kolozsvárról K. Pap Miklós, stb. 

A szertartást ft. Palotai László plébá- 
nos végezte fényes segédlettel. A váradi urak- 
ból és hölgyekből alakult énekkar, katona- 
zene kisérettel, Weinpolter ez alkalomra irott 
gyönyörüű reguiemét adta elő; Tuczek Ferenczz 
karnagy vezetése alatt a dalárda két gyö- 
nyörü gyászdalt énekelt. 

Most megindult az impozáns menet a szü- 
lőházhoz nagy hóesés között. A nép mindenütt 
ellepte az utczákat a templomtól a házig; itt a 
dalárda énekelte a Hymnust, ezután Sal Ferencz 
polgármester tartott szép beszédet, röviden, de 
mégis teljesen vázolva Szigligeti életét; a dalárda 
elénekelte a Szózatot, és az emléktábláról lehullott 
a lepel. 

A gyönyörü emléktáblát elboritották a 
koszorukkal. Az ország több városából érke- 
zett vendégek, a jogakadémia disztermébe vo- 
nultak, hol Rádi Ődön a Petőfi-társaság tagja 
méltatta Szigligetit, különösen. mint szinmi- 
irót. Délelőtt tizenkettedfél órakor lett vége 
az ünnepélynek. Délután 2 órakor vette kez- 
detét a diszebéd. 

Ferencz Károly főherczeg mint a 
legutóbb kiadott orvosi bulletin jelentette, több 
nap óta görcsős bélbajban szenvedett, mely aka- 
dályozta a szervezet rendes müködését. A bajt 
nem lehetett megszüntetni. ; 

Távirati tudósitás 
árutőzsde hivatalos Aosyze 
teiről márczius 8. 

Gabona Faj tól ig 

krfrt 
bánsági 10]8 
tiszavidéki 11120- 

Buza pestvidéki 1095 - 
/ fehérmegyei 11420- 

bácskai --- 
Rozs magyar 655] 6 

takarmány 750 
Árpa maláta 82510 

Zab magyar ge s 
( bánsági 4 

Tengeri ! másnemü 745] 7 
káposzta --- 

Repeze bánsági 725 - 
Köles magyar 7-7? 

buza tavaszra szállitadó 105010 
e) - Szept.--Oktre szállitan. 1080 10 
3 8 / rozs tavaszra szállitandó 7132 7 
s a teng. Májusra-junira szállit. 735 7 

E /repcz. káposzta Aug. Szept. szál 722 7 
a bánsági Jul. Aug. szállit..--- 

(ny.) zesz [100 liter százalékként. 815/. 32 

Érték- és váltófolyan. 
1878. márczius 8. 

Magyar aranyjáradék . ...... 90.35. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát . 118.50. 

, 2 ,.. I111.50. 
„keleti-vasut elsőbségz2, 14.75. 
s „ állami kötvény 1876 év 66.50. 
.vasuti kölcsön......... 99.25. 
. földtehermentesitési kötvény . 78.50. 

temesi , .. 77.50. 
erdélyi ; : 75.60. 
horv. slavon n . 84.-. 
magy. szőlődézma váltság r. 80.80. 
Oszt. egységes államadósság papirba 63.40. 

; a ; ezüstben . 67.20. 
„aranyjáradék ....... 75.-. 

1860. államsorsjegy.. ..... 11.50. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.04. 

„ hitelrészvény . 234.25. 
magyar. hitelbank..... 223.80. 
Ezüst........... 104.55. 
Cs. k. arany . . . 6.57. 
Napoleondor.......... 9.48. 
Német birod. mark....... 58.45. 
London .... 118.65. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

A közönség köréből.") 
Az előttem mindig kedves emlékű Kolozs- 

várról uj állomás-helyem Losonczra távozva, nem 
mulaszthatom el, hogy mindazon vidéki és hely- 
beli kedves ismerőseimnek és barátaimnak, kik- 

től az idő rövidsége miatt személyesen el nem 

bucsuzhattam, jelen soraim által a legszivélyesebb 

„Isten hozzádat" ne mondjak; kérve mindnyájo- 

kat, hogy családommal együtt szives és beoses 

emlékökben megtartani kegyeskedjenek. 
Kolozsvártt, 1878. márcz. 5-én. 

Virányi István, 
vasut állomási főnök. 

*) E rovat alatti közleményekért csak a sajtóható- 
ság irányában vállal felelősséget a Szerk 
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ESZKÖZLÉSÉRE 

BÁ 
Ő Felsége I. FERENCZ JOZSEF cs. királyi 

" H 

VICTORIA PARFÜM. 
Egészséget, szépséget, életerőt s 

ifjui tehetséget eszközöl. 
Csak ez az egyetlen a világkiállitásokon kitünte- 

tett gyógyszeres lilatszer bir azon csodahatással, hogy 
hölgyeket és férfakat megifjit és ifjaknak tartós egész- 

séget és szépséget biztosit. 
z arczon képződött ránczokat elsimitja, himlőhe- 

lyet, szeplőt, májfoltokat jés bőrverességet elenyész- 
tet s az arcznak tiszta finom fehér bőrét és ifjuságát 
eszközli. g 
Mosdó vizbe vegyitve a gyengült szemeket, lélegző 

mivszereket, testi és nemi részeket erősiti, elevenité s 
állandó ifjui tehetséget és életerőt biztosit. 

Fürdőkbe vegyitve az emberi test külső és belső 
szervezetére a legüditőbb hatásu. : 

Főfájásokat (Migraent) és köszvényes szenvedéseket 
megszüntet, s kellemes alvást idéz elő és legegészsége- 
sebb füstölő szesz. - 14.O grammu nagyiüveggel: Ara 
1 frt 4.0 kr. 

1apoaddagA saNA*O NazAa 

EGESZSÉG, IFIUIl ÉLETERŐ ÉS 
LEGHASZNOSABBNAK ELISMERTETTEK És AJÁNLTATNAK 

A LÓNDONL, PÁRISI- ÉS BEÉCSI VILÁGKIÁLLITÁSOKON 
KITÜNTETET GYÓGYSZERES ILLATSZEREK, MELYEKET FELTALÁLT ÉS KÉSZIT 

YAY LITERÁTI KÁROLY 
OPOMAT cYócYszansz KOLOZSVÁRTT, 

abadalomma 1 

: REk FELTALÁLÁSÁÉRT. 
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SZÉPSEÉG 

jutalmazta az EGÉSZSÉGI és SZÉPITŐ ILLATSZE 

JUVENTAS HAFIITO.4 
Ezen ártalmatlan hajszinező illatszesz csak egyszeri 

használata után is, az ősz haj, szakál, bajusz és sze- 
möldök ifjukori természetes szőke-, barna- vagy fekete 
szinét rögtön visszaadja. Törölközőt és vánkost nem 
szennyez s a napontai mosdások után is az ifjukori 
hajszine több hónapokig tartósan marad. - Használati 
eozetek és utasitással dobozba rendezve: Ára 3 
rt o. ért. 

BALSAMIN HAJE SSENTIA. 
Ez a hajkorpát rögtön eltisztitja, a haj töveit erősiti 

s a haj kihullását megszünteti. - Egy nagy 140 
grammu üveggel: Ára 1 frt 25 kr. t 

KITÜNTETETT HAJNŐVESZTŐ 

BALSAMIN POMÁDÉ. 
Ez a legbiztosabb szer a haj növése elősegitésére 
és a háj erősitéséül. Bronzfedős fehér tégelyben: ara 

le zon ilatszert ő Felsége ERZSÉBETE esá- E 

sioláni eltvzaai fegyezketett ezerésel paloti BRILLIANS FOGPOR. 
" A fogakat hófehérre tisztitja, - odvasodástól és 

A R 0 M A T I N § 7, Á J V I 7. káződ atl megóvja. Védjegyes nagy dobozzal, 100 gr. 

Ez a legkellemesebb szájlehelletet eszközli, a fog- 
hust szilárditja, a lógult fogakat megerősiti, a fogakat 

kiszáitjak s romlástól megóvja és fogfájás ellen ez a leg- 
lasznosabb gyógyszer. Egy140 grammu nagy üveggel: 
Ara 1 frt. 5 kr. 

RADICAL BALZSAM: 

YÚKSZEMIRTÓ GYÓGYSZER 
Mely általa Tyuksz em', fájdalom és metszőjesz- 

közök nélkül gyorsan és gyökeresen eltávolitható. Ára I 1 

Szeplőt, NIINESZÉPI TOI Z. KITÜNTETETT és LEGJOBBNAK ELISMERT, 
arcz- és testbőrnek azonnal csodaszépséget eszközöl.- 
140 grammos üveggel: Ára 1 frt. 

t AMÁNIINÉ, ARCZPOMÁDL. 
Szeplőt, májfoltot és pattanásokat eltávolit és 

finom arczbőrt idéz elő. Porczellán fedős tégejjel: 
Ára 1 frt. : 

ERDÉLYI FLORA POMÁDE. 
A hajat szépiti és őszüléstől óvja. Érezfedők üveg 

tégelyben: Ára 60 kr. 

MAGY. NEMZ. BAJUSZPEDRŐ. 
Ez a legkedveltebb , szilárdul összetartó s tetszés 

szerinti hajlékonyságáért; a bajuszt nem tépi, sőt nő- 
veszti. - Védjegyes érczdobozzal, szőke vagy barna 
szinüű: Ara A.O kr. 

VÉNÜS SZEPSÉGPOR. 
Ez az arcznak és a test bőrének bámulatos szép- 

séget, tartos finomasimaságot idéz elő rögtön és minden 
kiütést eltávolit. Védjegyes nagy dobozzal, 100 gram. 
ÁAra 1 frt. 

Minden edényen domboru betükkel van jegyezve: BÁNYAY L. K. KOLOZSVÁRT. 

a Megrendelések: Posta utalványra, vagy utánvétellel azonnal megküldetnek BÁNYAY LI- TERÁTI KÁROLYTÓL Kolozsv árról, s kapható: Budapesten Török József ur gyógyszertárában, és Kertész Todor, Sárkány J. M. - N.Várádon: Huzella Mátyás és fiail. - Debreczenben: Szepessi. - Nagy-Szebenben: Albrecht Adolf.- Brassóban: Malcher A.- Segesvárt: Tentsech. - Maros-Vásárhelyt: Gubo- di Sándor uraknál, - Bécsben: a magyar királyhoz ezimzett gyógyszertárban. 

Ezen kitünfetett gyóőgyszeres illatszerek hasznosságáról, való hivatalos vannak A MÉTER ÉS REG1I MERTÉKEK KÖNNYEN ÉRTETŐ ÁTSZÁMITÁ L. KÁROLY Kolozsvárt.- Bolti aia 20 kr. 

elismerések tanusitásai közölve 
SA" czimüű zsebkönyvben; kiadta (442) 

MOLL Seidlitz-pora. 

! (22) (8-52) 
a ha minden dobox czimlapján a sas és 

Csak akor val odi. az m sokszorositott czégem van 

lenyomva. ; 

Buüntető birósági itéletek ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisittatását, 
nzért óva intem a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámitás- 
ra vannak számitva. . 
EEgy lepecséteit eredeti doboz ára 1 frt. o. é. 

: Valódi minőségben kapható az x szel jelőölt czégeknél. 

"ramnczia hbhorszesz sóval. 
" A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 

belső és külső gyuladásnál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések, 
feje, 1ül- és foglájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szamgyuladás, mindennemü 
bénulás és sérülés stb. stb. ellen. 

Üvegekben hanálati ntasitással együtt 80 kr. o. é. 
ilódi minőségben a f-tel jelőlt czégeknél. 

... - 

orseh-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társáltól Bérgenben (Norvégiában.) 
eEzen halmáj-zsiroláj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj 

között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Valódi minőségben a "-gal jelőlt czégeknél. 

Mint a foggyógyászat mérvadó, 

ra egy üvegnek használati utasitással együtt I frt. o. é. 

ae e " .. [4 

z alicyI-Szájviz. legtekintélyesebb egyéniségei 
bizonyitják kitünő óvszer fogfájás ellen, mely frissít és rothadást gátol. 

ra 60 kr. (18« s 

Raktárak. Kolozsvártt: (xi") Valentini Ad. gyógyszerész. (x") Wolfr Ján. 
gyógysz. (x') Dr. Hintz György, gyógysz. (x*) Széki Miklós, gyögysez. Beszterczén. (x) 
Íung Károly, gyógysz. Brassóba. (x1*) Fabik Ede gyógyszerész urnál. Déésen. (xi Krémer 
Samut Déván. (x) Lengyel György gyógysz. (x) Weisz ( Adoltf. Dicső-Szent-Mártonban. (x) Fi- 
scherrEde, gyógysz. Szebenben. (x*) Müller K. gyógysz. (x") Thálmayer . x") Reissenberger 
A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdahelytt. (x) Schimert F. gyógyszerész, Seges- 
várt. (x) Teutsch J. B. urnál. Torda. (x) Trájánbvits E. gyógyszerész urnál. Zalatna. (x) Mihelyes 

zerész urnál. ! 
eárybeerésa umai A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 0 

avaTÖvE ! 

uu 

zlet- megszünmn etes i 

RER KAL GSAURER 
C APOTHEKER IN PA 

i üMelbetegségek ellen 

ALVILSAVAS HÉSZ-SZÖRP 
Grimault és társa párisi gyégyszerészektől. 

E kellemes szer 12 év óta közkedveltségü és népszerü makacs köhögés, nát- 
haláz, hökhurut s más mellbajok ellen, különősen keletkező tüdősorva- 
dás ellen nyújt e szörp rendkivüli eredményeket. Befolyása alatt csökken a kinos köhögés, 

aaz éjjeli izzadás megszünik s a beteg bámulatos gyorsan nyeri vissza a jólét érzését. Hogy 
valódi szert lehessen kapni, figyelni kell a Grimault és társa' feliratra. 

Főraktár IRécsbem: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Backerstrasse 1; 
Röder Fül öpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyarországra nézve Török József 

gyógyszerésznél Budapesten.- Kolozsvárit: Woltf J. és Dr. Hintz G. gyógy- 
szerész uraknál. 

roztam, másrészt, a téli idény is végéhez közeledik: mától kezdve 
minden raktáron levő 

látszer- és diszáruczikkekből 

gyári-áron alóli végkiárulást kezdtem meg. 
E végkiárulás tartama alatt a legjebb alkalma nyihk a t. cz. 

közönségnek, szabályszerüen készitett és szakérte- 
lemmel raktározott szemüvegeket. csiptetőket alólirtnál 
vásárolhat i. A RBOSCOVITZ, 

látszerész Bécsből. 

(10-12) 

I1Mell-betegeknek !! 
30 evóta közkedveltségben részesült és orvosi 
jóváhagyás folytán leghatásosabbnak bizonyult 

srisme, 

KAAUTERSAET füriőutletbenbe 
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fris állapotban mindég kapható. 
Raktár: Kolozsvárt Dietrieh Sámuel urnál. 

Egy üveg ára S8 kr. 

Epen most jelent meg s kapható 
si n e emadbs könyvkereskedősében: 

A felvidék. 
Politikai tanulmány. 

Irta GRÜNVVALD BLA. 
Ára 1 frt. 

Gazdasági trágyaisme vagy is a trágyázás alapelvei. 
1 1 A magyar gazdaközönség számára. ; 

Irta dr. Nyáry Eerencz. Ára 50 kr. 

A gazda, kertész és erdész leghasznosabb harátai 
az állatok között. 

Irták 
SPORZON PÁIL 

gazd. akad. tanár. 
ÉBNER SÁNDOR, 

gazdatiszt. 
Ára 50 kr, 

A párbaj szabályai, 
melyeket gyakorlatból meritve összeszedett Chappon Lajos. 

Magyar és német nyelven együtt. Ára 1 fit 50 kr. 

Theoretisch - praktische Anleitung zur 
ECH-KUITsS,, 

von Louis Chappon. Mit 80 lithografirten Tafeln. 
Ára 2 frt. 

A kereszténység első százada Magyarországon. 
1 Irta Horváth Mihály. Csinosan füzve 4 frt. 

miatt 

általános kiárusíitás! 
) 

A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen fenuálló, és jó hirnek örvendő 
e--zeenaaet véglegesen megszüntetni. 

Ezen űzlet, melynek készletét csak most újitottam meg, gazdag v 
divat czikkekkel, selyem-, gyapjú-, szőr., gyapott és vászon-kelmék 
lagokkal, lábbelik, keztyük, aásztalnemük , paplan 
s remélem, hogy miután az űzletfelha yási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből , 

kel, kész férf- és női-fehérnemükkel, szal- 
matrátz, pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal sat. sat. 

az árakat aránylag Igen 

álasztókkal rendelkezik, minden kigondolható 

iutányosokra, sőt telemesen leszállitottalkra szabtami , 
a naérdővárosi és vidéki nöi és férfi közönség minden igényének teljes 

1 

7 , 

megelégedésre leszek képes megfelelni. 

Gaámentzy Jámnos, 
főtér gróf, Teleki Domokos-ház Kolozsvártt, 

AAAzis7dik 
évi törvények gyüjteménye. 

Nyolozadrétü hivatalos kiadás. 
Egész vászonkötésben. Ára 1 frt 60 kr. 

Zsebkiadás egész vászonkötésben. Ára 1 frt 60 kr. 

Oroszország kheleti törelkvései. 
Történelmi vázlat. 

Irta Kállay Béni. Csinosan füzve 1 ífrt 20 kr. 

servét Mihály jellemrajza. 
Irta Tollin Henrik. 

Forditotta, előszóval ellátta s jegyzetekkel kisérte Simén Domokos. 
Ára 50 kr. 

A gyámmsági és zondnoksági ügyek 
azoknak kezelése és azok körüli eljárás 

irománypéldákkal. 
Az 1877-dik évi 20-dik törvényczikk szerint, egészen ujonnan 

átdolgozott megyedik kiadás. : 
Gyámhatóságok, biróságok, ügyvédek, tisztviselők, községi jegyzők, 

községi köz- és magángyámok és gondnokok számára. 
Irta Kassay Adolf. Ára 1 frt 20 kr. 

A kisebb polgári peres ügyekbeni eljárás, 
a törvény eredeti szövegével, magyarázattal és irománypéldákkal ellátta 

Kassay Adolf. Ára 1 frt. 

Mandbuch der alten Geograpnhie, 
1 ans den (luellen bearbeitet von Albert Forbiger. 

Zweite ausgabe. 
I. Band. Historische Einleitung, mathematische und physische geographie. 
II. Band. Asia und Africa. 
III. Band. Europa. 1 

A három kötetnek ára 48 frt 75 kr. 

Magánjogi kodificátionk, hajdan és most. 
Irta dr. Herczegh Mihály. Ára 50 kr. 

Das Janr s77. 
Inhalt: Politische, ausgewáhillte Biographien. Vor hundert Jahren. 

Todtenliste des Jahres 1877. 

A névtelen vár. 
Regény három kötetben. 

Írta JÓKAI MÓR. 
; Ára ö frr. 

Die Gartenlaube 1878. 
Illustrirtes Familienblatt. 

Ez általánosan ismert jeles szépirodalmi képes folyóiratnak első füzete 
1878-ra megjelent. Ára 32 kr. .. 

Előfizetési ára egész évre 4 frt 50 kr. 

Stein János könyvkereskedesében Kolozsvárt. 

Gyökeres orvoslása 
a gége-, nyak és tüdő-betegségeknek 

benső gyógyszerek alkalmazása nélkül, csak belélegzése által 
7 ő7 a balzsamnövényi s ásvány era 

belégzési készitményeknek 
Koltsecharsehk Fr. 

gyógyszerésztől Bécs-Ujhelyben. 
Ezen észszerü gyógyeljárás a bel- és külföll összes orvosi köreiben fölötte számos használat- 

nak örvend, meglepő gyógyeredményei miatt. A készülék alkalmazásának egyszerüsége 
ezen belégzési módszernek minden más rendszerek fölött azon előnyt nyujtja, hogy azt a beteg 
nyert utasitás után és orvos jelenléte nélkül használhatja. Dr. Niemeyer tanár ur Magde: 
burgban ezt ujonnan megjelent e czimü művében „Die Lunge" különösen ajánlja a fentebb 
érintett kóresetekben. Ezen gyógymód czsélszerü voltáról a bel- és külföld más jeles orvosi tekin- 
télyeitől vannak bizonyitványok és rendelkezésre állanak. ! 

Árak: Egy belégzési készülék (javitott) 8 írt 50 kr. 

Röpirat (harmadik bővitett és átdolgozott kiadás - frt 60 kr. 
Közelebbi részleteket ezen belégzés czélszerü alkalmasásáról dr. Czuberka C. ur légző- 

szervi bántalmak különleges orvosának Bécsben, röpirata tartal maz. 
Szállitások postai utalványok (a4 ő kr.) vagy utánvételre 30 kr. csoma- 
golasi dij beszámításával Pontosan eszközöltetnek a központi raktár 

(94 által: e d10) 
Fried. Koltscharsch, Apotheker in Wiener-Neustadt. 

Bizonyitvány. 
Liebeschits, 1877. szept. 3. 

Tisztelt uram! 
Midőn ujabban egy légző-készüléknek készitmények és röpirattali küldésére kérném, 

egyuttal van szerencsém teljes megelégedésemet az Ön találmányának előnyös hatása 
fölött kijelenteni. 

Teljes tisztelettel : Dr. Hoffmann, orvos-sebésztudor, 
uradalmi és községi orvos. 

Kapható: Wolff János gyógyszertárában Kolozsvárt. 

5 

zmesze 
Haszonbér. 

Sajó-Udvarhelyt a 29- te- 
"Hlekkönyv szerinti birtok: szántó 
158 hold 1044 C] öl, kaszáló 
93 hold 1482 C öl, legelő 
egy tagban 58 hold484 ] öl, 
nehány Courialistákkal és korcs- 
majoggal április I-sőjén 
kezdőleg haszonbérbe adó, 
esetleg pedig, kevés részletek 
kivételével, erdejével együtt igen 
jutányos feltételek mellett eladó 
örökre. Értekezhetni ott hely- 
ben Balog Mihály tulajdo- 

1nossal. i 
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Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betülvel Kolozsvártt. 
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